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Leo Piik, Elmar Anniko, Karl Leemet ja Eduard Hunt konverentsi vaheajal. 

EESTI 
KAPTEN nr 
KLUBI Eesti Kaptenite Klubi 

läkitus 
Eesti Kaptenite Klubi. Rah­

vusvahelise Merekaptenite 
Assotsiatsioonide Föderat­
siooni tegevliige, on kogu 
oma olemasolu aja jooksul 
osalenud üldinimlikke vää/tusi 
toetavates üritustes. 

Klubi algatatud aktsioon 
"Halastus" - vabatahtlik tehni­
liste abivahendite kogumine 
invaliididele ja haigetele välis-
kolleegide abil - võimaldas 
hankida Taanist 30 ratastooli, 
karke ja muid abivahendeid. 
Need anti üle inimestele, kes 
esmajärjekorras abi vajavad, 
sh. ka Afganistanis kannatada 
saanuile. 

Me mõistame, et see on 
vaid tilk merre. Aga kuidagi ei 
saa leppida sellega. et haigla­
tes puuduvad kõige hädapä-
rasemadki vahendid, et ini­
mene, kes on kas või ajutiselt 
kaotanud liikumisvõime, on 
aheldatud voodi külge, sest ta 
ei saa osta karke. 

Eestis on ligi 50 000 invaliidi ja 
keegi meist pole kaitstud selle 
eest. et niisugune saatus ei 
võiks tedagi tabada. Kümme­
konda operatsiooni vajavat 
last saaks veel aidata, kui 
opereerida neid välismaal, 
vastasel juhul ei tõuse nemad­
ki enam kunagi voodist. 

Inimene, kes on terve, võib 

olla õnnelik inimene. Paraku 
pole meie tervis midagi iga­
vest. 

Argiaskeld ustes. võitluses 
oma koha eest siin päikese all, 
ametiposti ja võimu jahil ole­
me unustanud, et kõik selles il­
mas on kaduv, igavesed on 
ainult headus ja halastus. 

Sellepärast tahamegi meie. 
Eesti Kaptenite Klubi, väike 
osa oma rahvast, teha üles­
kutse. 

Inimesed I Peatuge hetkeks! 
Mõelge hetkeks neile, kes teid 
vajavad - haigetele. Invaliidi­
dele, vanadele inimestele, 
väikestele lastele, vastsündi­
nutele ja neile, kes pole veel il­
mavalgust näinudki. Juba 
täna, ootamata ära järjekord­
set miitingut või kongressi, 
eraldumist või ühinemist, liitu­
mist või lahkulöömist, võib 
igaüks reaalselt ja käegakat­
sutavalt aidata neid. kelle 
vastu saatus on ülekohtune ol­
nud. Neid aidates aitate lõpp­
kokkuvõttes iseennast ja oma 
lapsi, sest te jääte Inimeseks. 

Kaptenite Klubi jätkab tehni­
liste abivahendite kogumist 
heategevusühingute kaudu 
välisriikides, kus meie laevad 
käivad. See tegevus võiks aga 
rohkem vilja kanda, kui meil 
oleks välisvaluutat. Sel juhul 

saaksime muretseda ka neid 
asju, mida tasuta on raske või 
võimatu saada - ravimeid, 
proteese, nende osi jmt. Pöör­
dume kõigi poole, kellel on 
vabalt konverteeritavat va­
luutat- ettevõtete ja firmade, 
kooperatiivide ja ühisettevõ­
tete, kolhooside ja sovhooside 
ning eraisikute poole: anneta­
ge osa oma tuludest heate­
gevuseks. Välfemajandus-
pank võtab annetused vastu 
tulude allikast olenemata ning 
aitab vormistada valuuta üle­
kande ettevõtte arvelt Eesti 
Kaptenite Klubi arvele. 

Arve number Välismajan-
duspangas on 000070015, 
"Halastuse" fond. 

Eesti Invaühlngute Liidu ja 
teiste asjast huvitatud organi­
satsioonide palvel kohustub 
klubi aitama kaasa kogutud 
vahendite otstarbekale kasu­
tamisele panga ja avalikkuse 
kontrolli all. Eesti Kaptenite Klu­
bi ei taotle endale valuutava­
hendite valdaja ainuõigust. 
Vaid hakkab täitma vahen­
dus-ja veoülesandeid. 

Kutsume kõiki üles ilmutama 
inimlikkust ja halastust! 

Lisainfot võib saada telefo­
nidel 42 82 50 ja 42 67 46 või 
aadressil 200 010 Tallinn, ak. 
574. 

Avatud 
on 

invaarve 
Eesti Merelaevanduse 

töökollektiivi nõukogu otsusega on 
Tallinna Lenini rajooni vanuritele, 
invaliididele ja puuetega lastele 
eraldatud 5000 rubla. 

Miks invaarve? Sest seda 
raha hakatakse kasutama ra­
tastoolide, karkude jmt. ost­
miseks. Ma ei tea, kas peab 
ikka j a jälle kutsuma üles ha­
lastusele ja heategevusele. 
Üleskutseid kõlab meie päevil 
niigi palju. Ka olen ma kind­
lalt veendunud, et heategu on 
sügavalt isiklik ja vabatahtlik 
asi. Sund ei käi headusega 
kokku, sest mis headus see 
siis oleks. Vaid puhtast süda­
mest, õilsatest mõtetest j a 
ausatest tegudest võivad võr­
suda Headus ja Halastus. 

Vahel aga takistab headust 
ilmutamast ka see. et inime­
ne ei tea, kus ja kuidas ta 
saaks abiks olla. Kui te selle 
kirjutise nüüd lõpuni loete, 
siis ei peaks niisugust prob­
leemi tekkima. 

Eesti Kaptenite Klubi jõudis 
heategevuseni poolenisti ju­

huslikult. J a otse heategevu­
sest ehk ongi palju rääkida, 
sest meie meremeeste osa on 
ainult selles, et invatehnika 
meritsi Tallinna tuua. Selle 
otsivad välja, koguvad kokku 
j a annavad Kaptenite Klubile 
üle välismaa heategevus-
ühingud ning erafirmad. Te­
gelikult pole siin muidugi mi­
dagi tavatut, sest arenenud 
lääneriigid on ennegi arengu­
maadele loovutanud tehnika-
seadmeid, mida neil endil 
küllalt jagub. Et me aga sei­
same ühel pulgal arengu­
maadega, on juba meie endi 
süü. Seepärast pole ka põh­
jus t kingitusi tagasi lükata, 
sest suurt valikut ju pole: kas 
lepime teiste vanadega või 
oleme hoopis ilma. Kindlasti 
peab siinkohal mainima 
seda, mida on meie heaks tei-

(Järg lk. 2) 
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Meremuuseumis oli teaduskonverents 

KÜLALINE; 

David Papp 
Stockholmi Ülikool 

Teie olete uurinud Eesti 
merekaubandussidemeid 
Rootsiga 19. sajandil, palun 
iseloomustage neid. 

Talupoegade laevasõidud 
ulatusid eelmisel sajandil, 
eriti sajandi algul, ainult 
Stockholmi või siis Gotlandi­
le. Möödunud sajandi algul 
oli see vahetuskaubandus 
väga põhilistes vanades vor­
mides, kusjuures vahetati 
näiteks kive kootud esemete 
vastu või rukist soola vastu -
täielik naturaalmajandus. 
Stockholmis oli veidi raskem, 
sest sealsed kaupmehed ei 
tahtnud võtta näiteks üks­
kord mõned kilod mett, teine­
kord jälle pool tünni herneid. 
Nad tahtsid ette teada, mida 
nad saavad, sellest tekkis omi 
probleeme. Aga eestlastel pol­
nud nii palju raha, mida neil 
oli, seda siis vahetasid. 

Eeloleval suvel avatakse 
taas regulaarne laevaühen-
dus Stockholmiga, mida ar­
vate sellest? 

See on Iu ü k s ühtviisi ilus 
uim, seda ei võinud meie 
Rootsis kolm aastat tagasi 
veel ette kujutadagi. J a mina­
gi ei võinud mõelda, et ma 45 
aasta järel s aan jälle näha 
oma kodulinna Kuressaaret, 
see oli meile iu täiesti sule­
tud. Sinna oleks ju võinud 
sõita eriloaga, aga kas mu va­
nemad oleksid tahtnudki eri­
liselt paluda pääsu sinna, 
kus nad on üles kasvanud j a 
töötanud. 

2 2 . - 2 3 . veebruaril peeti 
Eesti Meremuuseumis tea­
duskonverents, kus sada­
kond ajaloohuvilist võisid 
kuulata 11 ettekannet. Kohal 
olid ka paljud merelaevandu­
se praegused töötajad j a vää­
rikad veteranid. 

Kuna kutse kaanel seisis 
konverentsi numbrina V, 
toob see meelde ka eelmisi. 
Eriti nüüd, mil suures j a väi­
keses poliitikas sündmuste-
karussell aina kiiremini keer­
leb. Konverentside etteval­
mistamisest meenub, et alles 
mõne aasta eest pidid need 
tingimata olema millelegi pü­
hendatud, sõltumata ette­
kannete sisust. 1987. a. ok­
toobris peetud IV konverentsi' 
eel pandi muuseumile Kul­
tuuriministeeriumi poolt 
märk maha ilma kõhkluseta 
— konverents pidi olema pü­
hendatud lähenevale Oktoob­
rirevolutsiooni aastapäevale. 
Keerulisem oli lugu 1985. a„ 
mil meremuuseumil jõudis 
kätte 50. juubelitähtpäev. 
Selle meenutamine täna pole 
vana asja ülerääkimine, sest 
omal ajal jõudis konverent­
sist pressi vaid mõni kirjan-
da. Kavatsus juubelile j a sel­
lega seotud konverentsile 
üldsuse ees laiemalt kõlapin­
da anda põrkus tookord tõsi­
sele takistusele EKP KK orto­
doksse ideoloogiasekretäri R. 
Ristlaane poolt. Dogmaskee-
mi ei klappinud sugugi, et 
muuseum avati 1935. a. ees­
ti meremeeste tõhusale abile 
toetudes, liiatigi oli avamis-
päev 23. veebruar - K. Pätsi 
sünnipäev. Juubelikonve-
rentsi siiski peeti, sellest kur­

jast kuupäevast üle kolme 
nädala varem ning pühenda­
tuna fašistliku Saksamaa üle 
saavutatud võidu 40. aasta­
päevale. Väliskülaliste kutsu­
mine ettekannetega ei osutu­
nud võimalikuks. Siiski käi­
sid nii Soome Meremuuseumi 
kui Kotka muuseumi turisti­
dena kohaletulnud juhatajad 
kõnepuldis juubelitervitusi 
edasi andmas. 

Nüüdseks on olud tõesti 
muutunud. Tänavused 
auväärt väliskülalised Hel­
singi ja Stockholmi ülikooli­
dest olid esmakordselt amet­
likult kutsututena kohal. V 
teaduskonverents oli ette­
kannete arvult suurem kui 
kunagi varem. Teemadering 
ulatus allveearheoloogiast 
(V. Mäss) sõjategevuseni Lää­
nemerel II maailmasõja lõpul 
(M. õun) . Omaette kompakt­
se ploki moodustasid nende 
seas neli ettekannet, mis kä­
sitlesid 19. saj. merekauban­
duse eri tahke (T. Püvi. 
U. Dresen, Y. Kaukiainen, 
D. Papp). J . Kivimäe ettekan­
n e eesti kipparitest 16. sajan­
dil toetus Saksa LV arhiivides 
tehtud uurimistööle, pakku­
des paljudele u u t mõtlemisai­
net. Muuhulgas kinnitas see, 
et käibefraas meie rahva 700-
aastasest orjapõlvest on aja­
loo primitiivsevõitu lihtsusta­
mine. Jäämurdjate arengust 
Läänemerel kuni 1918. aas­
tani andis ülevaate V. Kopel-
man ning mereasjanduse 
korraldamisest Eesti Vabarii­
gi algaastail rääkis allakirju­
tanu. Seekord a inus kalan-
dusalane ettekanne oli R. Na-
berilt, kes tutvustas baltisak­

sa literaatide kirjapandut 18. 
saj. kalandusest. Meremeeste 
käsitööst j a suveniiridest rää­
kis K. Savomägi. 

Meremuuseum on Eestis 
ainsana oma eesmärgiks 
seadnud merendusajalop 
süstemaatilise uurimise ning 
võimaluste piires vastavate 
uurimistööde koordineerimi­
se ka väljaspool muuseumi. 
Hõlmab ju merenduse mõiste 
laiemas tähenduses palju eri 
valdkondi laevaehitusest j a 
kartograafiast kalamajandu-
seni. Mõistagi jäävad siin ühe 
muuseumi jõud napiks, kus­
juures uurimistöö on vaid osa 
igapäevastest tööülesanne­
test. Tänavusel konverentsil 
oli ettekandeid väljaspoolt 
Eesti Meremuuseumi kokku 
5, s.h. 2 TA Ajaloo Instituu­
dist. On alust arvata, et selli­
ne koostöö laieneb edaspidi 
veelgi. 

Kas ajaloost saab õppida? 
Saab, kuid selleks peab aja­
lugu tundma. Paljutki oleks 
kõrva taha panna näiteks 
Eesti rannasadamate varase­
mast kasutamisest. Praegus­
tel IME-tegijatel oleks jalgrat­
ta leiutamise vältimiseks tar­
vilik tunda ka iseseisva me­
reasjanduse käivitumist 
Eesti Vabariigi algaastail, mil 
lahendust vajavad problee­
mid polnud tänaseist sugugi 
lihtsamad. Loodetavasti jõua­
vad meremuuseumi teadus­
konverentsi materjalid täna­
vu omaette trükisena kaante 
vahele. 

Jaak Sammct 

Fotod: H. Mosolainen 

KÜLALINE 

Yijo 
Kaukiainen 

Helsinki Ülikool 

Miks purjelaevade aeg 
kestis Soomes nii kaua? 

Peamine põhjus, miks pur­
jelaevad Soomes nii kaua pü­
sisid, on see, et Soome mere­
meeste palgad olid madalad. 
Kui purjelaeval on põhiline, 
väljaminek madruste palgad, 
siis aurulaeval on see põhika­
pital. Purjelaevad olid suhte­
liselt odavad, aurulaevad aga 
kallid. Soomes ei olnud tol 
ajal võimalik paigutada põhi­
kapitali aurulaevadesse nagu 
näiteks Inglismaal. 

Missugune on Teie mulje 
Eesti nüüdislaevandusest? 

Ma ei tunne küll kuigi häs­
ti nüüdislaevandust, kuid nii 
palju, kui olen käinud Nõuko­
gude sadamais, eriti Tallin­
nas; j a selle kohta lugenud, 
leian, et Nõukogude Liidus ei 
ole praegu selliseid häirivaid 
probleeme kui Soomes, kus 
meremeeste palgad pidevalt 
tõusevad j a sellega lisakulu­
tusi toovad. Probleemid on 
teil teist laadi. 

Kas olete rahul meren-
dusajaloo uurimisega Ees­
t is? 

Eesti Meremuuseum on tei­
nud viimasel ajal päris palju. 
Mina olen uurinud põhiliselt 
XIX sajandit, siis ei olnud me­
resõit eestlastel nii tähtis te­
gevusala kui hiljem. Uuri­
muste tase on rahuldav ja ise­
gi hea, arvestades küll seda­
gi, et Tallinnas on uurijaid 
rohkem kui Soome Mere­
muuseumis. 

(Algus lk. 1) 
nud Taani firma "Christian 
Jensen". Selle töötajad eesot­
sas Hans Jorgen Schlenzigiga 
on võtnud ühendus t paljude 
organisatsioonidega - ka väl­
jaspool Taanit - , klaarinud 
ära kõikvõimalikud problee­
mid ja andnud invavahendid 
üle Eesti Kaptenite Klubi liik­
metele, kes siis juba hoolitse­
vad nende edasitoimetamise 
eest. 

8. veebruaril oli kolmas 
kord, kui Invaühingus anti 
üle Eesti Merelaevanduse lae­
vadega toodud ratastoole. 
Kaptenite Klubi ei taha aga 
üksnes kättetoimetaja osaga 
piirduda. Kas nende edaspi­

dist tegevust saadab edu või 
mitte, sõltub nüüd palju meie 
aktiivsusest. Erinevalt Invaü-
hingu liikmetest on ju enamik 
meist terved inimesed jä suu­
davad oma muredega kuida­
giviisi toime tulla. Lõputus 
kurtmises argielu raskuste 
üle kipume unus tama neid 
inimesi, kellele toaski liiku­
mine võib olla ületamatu 
probleem, sest pole ei ratas­
tooli ega mugavaid karke. In-
vaühingute Liidu keskjuha­
tuse sekretär E. Saare ütleb: 
'Viimasel ajal oleme saanud 
rohkem abi kui varem, meid 
on aidanud ka mitmed välis­
maa invaühingud. USA-st 
saadeti 150 karku, millega on 

mugav teatris j a kinos käia. 
Rootsist jõudis kohale kontei­
nerite partii, nüüd saame ra­
tastoole jaotada ka väljapoole 
Tallinna." 

Jah , abi on n ü ü d tõesti hel­
demalt, kuid ikka rohkem 
raja tagant. Aga meie ise? Kas 
headus j a halas tus on meis 
tõesti nii sügaval peidus, et 
me ei aimagi nende olemaso­
lu? Ei tahaks seda uskuda. 

Eesti Kaptenite Klubil näib 
meisse usku olevat. Klubi ju­
hatuse liige J . Kolenkovski 
rääkis asjast nii: "Meie klubi 
teeb ettepaneku korraldada 
invaliidide heaks korjandus. 
Kuna aga Invaühingul endal 
valuutaarvet pole (ratastooli­

de, karkude jmt. ostmiseks 
on vaja nimelt välisvaluutat), 
siis pakub klubi võimalust 
kasutada oma valuutaarvet. 
Panga j a tolliga on asi korda 
aetud. Pank on nõus vastu 
võtma igasugusel teel saadud 
valuutat. Mis meisse puutub, 
siis jätkame oma vedaja- j a 
vahendajaosa, s. t. püüame 
invavahendeid leida j a kokku 
osta ning toome nad siis Ees­
tisse. Nagu varemgi võtame 
vastu ka oma rohkete välis-
sõprade vabatahtlikke anne­
tusi, kuid arvame, et ainult 
sellest ei püsa." 

Niisiis, meie kaasinimesed 
ootavad abi. Seda ootavad ka 
need kümme raskelt haiget 

last, kellele oleks vaja operat­
siooni, mida meil paraku veel 
ei tehta. Kui neid ei opereeri-
ta, jäävad nad alatiseks voodi 
külge aheldatuks. On vaja 
vaid raha, et maksta kinni 
nende välismaale sõidu ku­
lud. Abi ootavad ka tuhanded 
teised invaliidid, kes on juba 
kaotanud lootuse, et nad veel 
liikuda saaksid. 

Ärgem : laskem neil asjata 
oodata. Ärgem unustagem, et 
oleme ju kõik inimesed ja see­
pärast ei tohiks meile olla 
võõnad kaastunne, headus j a 
halastus, 

Irina Olenina 
D. Prantsu foto 
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Muudatuste algus 
13. veebruaril avaldasime Läti laevanduse kap­

teni A. Bogdan! kirjutise "Mitte jõud kui argu­
ment, vaid argumendi jõud", milles oli kõne all 
meresõidu ohutus. Seda teemat jätkab mootor­
laeva "Nikolai Švernik" kapten JURI ŽIGALKIN. 

Avaldame lühendatult 21. 
veebruari "Sovetskaja Esto­
nias" ilmunud intervjuu Ees­
ti NSV Veeteede Ameti juha­
taja NATHAN TÕNNISSONI-
GA. Juhime lugejate tähele­
panu ka sellele, et 1. märtsi 
"Rahva Hääles" oli temaga sa­
muti jutuajamine (Harri 
Treial "Merelaevandus ise­
seisvumise teel"). 

Missugune töö eelnes 
Veeteede Ameti loomisele? 

Analüüsiti Eesti meretrans­
pordi olukorda, tehti selgeks 
meie laevanduse arengut pi­
durdavad kitsaskohad. IME 
raames valmistati ette mere­
transpordi kontseptsioon ja 
töötati läbi NSV Liidu Kau­
bandusliku Meresõidu Koo­
deks. Seda selleks, et muuta 
olemasolevaid monopoolseid 
ametkondi, avada tee vabale 
ettevõtlusele meresõidu alal 
ja täiendada koodeksit uute 
sätetega, mis toetuksid NSV 
Liidu poolt ratifitseeritud 
rahvusvahelistele konvent­
sioonidele. 

NSV Liidu Kaubandusliku 
Meresõidu Koodeks võeti vas­
tu 1968. aastal. Loomulikult 
on nende rohkem kui kahe­
kümne aasta jooksul maail­
mas palju muutunud, seal­
hulgas ka mereasjanduses. 
Me kasutasime oma toos üle­
liiduliste instituutide uuri­
mismaterjale. Ka nemad tege­
levad uue üleliidulise mere-
sõidukoodeksi väljatöötami­
sega. Eesti NSV Plaanikomi­
tee ekspertkomisjon vaatas 
möödunud aasta detsembris 
meie projekti koos parandus­
te ja täiendustega läbi ja an­
dis põhimõtteliselt positiivse 
hinnangu. Sealsamas võeti 
vastu otsus uue Eesti NSV 
Kaubandusliku Meresõidu 
Koodeksi loomise kohta. See 
töö käib praegu, kaasatud on 
merelaevanduse, sadamate, 
kalurite. Looduskaitse Minis­
teeriumi ja teiste ametkonda­
de esindajad - suur hulk 
spetsialiste. 

On välja töötatud mitmesu­
guste normatiivaktide projek­
tid, samuti uutele majanda-
mistingimustele ülemineku 
programm. Esimesed kon­
taktid on olnud Soome Vee­
teede Valitsuse ja Transpor­
diministeeriumiga. Ka Rootsi 
Kuningriigi Transpordiminis­
teerium on lubanud meie al­
gatusi toetada. Ettevalmista­
misel on Balti vabariikide 
ühine merendusalane plat­
vorm. 

Missugused on koodeksi 
projekti parandused ja 
täiendused? 

Kõige alus on, et Eesti NSV­
ga piirnev sise-ja territoriaal­
meri, samuti majandusvõõnd 
ja mandrilava kuuluvad täie­
likult vabariigile ning on tema 
majandustegevuse objekt. 
See järeldub eelkõige- Eesti 
NSV seadusandlusest, i ' 

Projekti on lisatud asja ak­
tuaalsust ja tänapäeva maail­
mapraktikat arvestades sät­
ted merekeskkonna kaitsest, 
mere saastamisest tuleneva 
kahju hüvitamisest, laeva-
operaatori vastutusest tuu-
maintsidentide puhul jne. 
See on igapäevaelus väga täh­
tis, sest Balti meri uhub pal­
jude riikide randu ja on ühi­

se majandustegevuse objek­
tiks. 1974. aastal võeti vastu 
Helsingis konventsioon Balti 
mere merekeskkonna kait­
sest, kus rõhutatakse naa­
berriikide tegevuse kooskõ­
lastamise vajadust ja laeva­
omanike vastutust. Sellest 
hoolimata tegelikkuses kõik 
ei kulge niimoodi. Toon vaid 
ühe näite, mis selgitab, kui 
tähtis on lülitada koodeksis­
se merekeskkonna kaitse pa­
ragrahv. 

Nõukogude tanker "Antonio 
Gramsci" sõitis 27. veebruaril 
1979 Nõukogude territoriaal­
vetes teel Ventspilsi madali­
kule. Selle tagajärjel valgus 
merre naftaprodukte. Soome 
rannakaitse avastas 12. 
märtsil Ristna neemest Hiiu­
maal 11 miili loodesse nafta-
laigu. Vaatamata Rootsi ja 
Soome võimude korduvatele 
järelpärimistele meie mere-
ametkonnad vaikisid. Alles 
21. märtsil, seega peaaegu 
kuu aega hiljem. Läti Mere­
laevandus siiski kinnitas tan-
keri madalikule sõidu fakti ja 
mingi hulga toornafta merre-
voolamist. Teatati ka, et ava­
rii tagajärjed on likvideeritud. 
Ent 2. aprillil avastati peaae­
gu 39 tuhandest väikesaarest 
ja skäärist koosneva Stock­
holmi arhipelaagi lähedal 
saabuva ohu esimesed tun­
nused. Ka Eesti rannik oli sa­
masuguses ohus; naftalaik 
liikus tuule tahtel Rootsi ran­
na poole. Algas võitlus nafta­
ga, see kestis 20. maini. Ma­
janduslik ja ökoloogiline kah­
ju oli tohutu. Naftakihi alla 
jäänud keskkond taastub 

teatavasti alles 8—10 aasta­
ga. 

Veeteede Ameti üks ülesan­
deid on luua vastavad teenis­
tused, mis koostöös kohalike 
ametkondade ja naaberriiki­
de kolleegidega tegeleksid 
naftaproduktide ja muude 
veekeskkonnale kahjulike 
ainete väljavoolu avastamise 
ja kahjutukstegemisega. 

Me tegeleme ka Eesti sada­
mate vabaks laevaliikluseks 
avamise küsimustega. Esi­
mesed nõupidamised tolli- ja 
piirtvalvevõimudega on vii­
nud vastastikusele mõistmi­
sele. Siinkohal mõni sõna aja­
loost. Briti Lloydi registris on 
1939. aastal kirjas 26 vabaks 
laevaliikluseks^nõeldud Ees­
ti sadamat, st. välislaevadele 
avatud sadamat. See aitas 
kaasa vabariigi laevanduse ja 
mereturismi arengule ning 
mõjus üldse hästi majandu­
sele. Praegu on vaid Pärnus ja 
Tallinnas avatud sadamad. 
Maakonnavöimud valmista­
vad parajasti ette rannasada-
mate nimekirja, mis peaksid 
olema avatud. Välismaised 
turismifirmad ja laevaomani­
kud on sellest samuti väga 
huvitatud, sest seni oli Eesti 
massilise külastamise mõttes 
suletud. Väinamere ja Suu-
rupi lahe avamine aitaks kaa­
sa välismaiste jahtide ja reisi­
laevade vabale liikumisele. 

Teine tähtis liin meie töös 
on päästeteenistuse loomine 
merel la Peipsil. Prognoosid 
ütlevad, et meid külastab tu­
levikus umbes 10 tuhat jahti. 
Ka Peipsil on igal aastal eba­
meeldivaid juhtumeid. Eesti 

Merelaevanduse päästekes-
kusel ei ole tehnilisi vahen­
deid ja võimalusi päästetege-
vust arendada. Eestis tööta­
takse välja päästeteenistuse 
kontseptsiooni. Veeteede 
Ameti juures asuv päästetee­
nistus oleks selle üks osa. Pa­
ralleelselt luuakse ka patrull-
teenistus nafta-ja muu reos­
tuse avastamiseks. Praegu on 
meie vabariik selleks väga 
halvasti ette valmistatud: 
mõningad olemasolevad 
päästevahendid ja kemikaa­
lid on erinevate ametkondade 
käes laiali. 

Lühidalt veel laevasõidu-
ohutuse riikliku järelvalve-
teenistuse loomisest See tu­
leb praeguse sadamakapteni­
te teenistuse baasil. See ei ole 
uus mõte. Leningradi lootsid 
pöördusid möödunud aasta 
detsembris NSV Liidu Ülem­
nõukogusse ettepanekuga 
luua niisugune riiklik järel-
vatveteenistus. Eesmärk on 
lõpetada kommertsettevõtete 
(sadama ia merelaevanduse) 
ametkondlik järelvalve. Pandi 
ette sadamakaptenite teenis­
tus üle viia riigi alluvusse. 
Riiklik järelvalve võimaldab 
vältida selliseid kurbi intsi­
dente, nagu oli 1986. aasta 
augustis mootorlaevaga "Ad­
miral Nahhimov". Laev oli üle 
60 aasta vana. Ta oli välislii­
nidel kasutamiseks kõlbma­
tu, ia nii tarvitati teda siseve­
dudel. 

Loetletu ei peegelda kau­
geltki mitte kõiki meie. ameti 
töösuundi. Kuid kõigi meie 
ettevõtmiste eesmärk on üks: 
kaasa aidata meresõidu aren­
gule, laevandusfirmade ja 
muude ettevõtete loomisele 
ning maksimaalselt kindlus­
tada inimeste, laevade ja laa­
dungite ohutus. 

1940. aastal oli Eestis re­
gistreeritud 13 aktsiaseltsi, 
250 laevakompaniid ja 136 
laevade eraomanikku. Ta­
haks, et Eesti ilmuks ka prae­
gu mereriigina maailmaaree­
nile, et ta oleks mereõiguse 
subjekt ja saaks rahvusvahe­
liste mereorganisatsioonide 
liikmeks. 

Kuidas on lood Eesti Mere­
laevanduse ja sadamate üle­
minekuga ühtsesse vaba­
riiklikku rahvamajandus­
kompleksi? 

Ettevõtete, sadamate ja me­
relaevanduse etapiviisilise 
vabariiklikku ia munitsi-
paalalluvusse üleviimise ette­
valmistustööd on käimas. 
Vastastikune majanduslik 
huvitatus ja uutes tingimus­
tes saadav reaalne tegutse-
misvabadus peavad sellejuu­
res olema määravad. See 
puudutab nii teenitud raha ja 
valuutat kui muid küsimusi. 
Praegu näiteks võivad sada­
mad ja merelaevandus oma 
tarbeks kulutada vaid 50% 
Üle plaani teenitud valuutast 
(põhiosa läheb vabariigist 
välja). Uutes tingimustes jääb 
kogu teenitud valuuta vaba­
riiki, ettevõtte otsesesse kä­
sutusse jääb mitte vähem kui 
75%. Ülejäänud 25% ostetak­
se ettevõttelt kohustuslikus 
korras Nõukogude raha eest 
ära. Nii et on, mille üle mõel­
da. 
Intervjueeris N. Belogurova 

Nüüd on 
professio­

naalide aeg 
Meresõidu ohutus sõltub 

kolmest asjast. 
Esiteks laevad, nende teh­

niline seisund ja varustatus 
ajakohaste seadmetega. 

Teiseks, meeskonna kut­
sealane väljaõpe. See peab 
olema maailma parimate lae­
vakompaniide tasemel. Siin 
on probleeme hulganisti. Ma 
pean silmas seda, et meil saa­
dakse kohe pärast viie ja poo­
le aastasi õpinguid kapte­
niks, mis pole aga põrmugi te­
gelikkusega kooskõlas. See 
võib olla kes tahes - filosoof, 
unistaja -, ainult mitte asjalik 
kolmas abi. Mina pooldan 
inglise süsteemi. Kõigepealt 
lõpetatakse kolmeaastane 
kolledž ning saadakse kapte­
ni kolmandaks või teiseks 
abiks - seda muidugi kolledži 
ja laevakompanii soovituse 
põhjal. Siis järgneb koolita­
mise kõrgem aste - äri - ja 
majanduskursus jmt Va­
nemabi ja kapten tähendab 
juba suurt edasiminekut kut­
semeisterlikkuses. 

Võtame nüüd reakoosseisu 
koolituse. Meil on vaja kitsa 
eriala spetsialiste, kes oleksid 
tõesti professionaalid suure 
algustähega. Mitte aga nii. et 
mehhanikuabi on ühtlasi ka 
näiteks elektrik, motorist ja 
madrus - ühesõnaga univer­
saalne töötaja. See ei kõlba 
kuhugi. 

Ja kolmandaks teenindus. 
Meie teenindus erineb välis­
maisest sedavõrd, et mees­
kond muutub ekspluatat-
sioonitalitusest hankijaks. 
See on juba muidugi kogu 
meie majanduse häda. Siin ei 
saa midagi eraldi vaadata, 
puudutamata kõike ülejää­
nut. Haaratud peab saama 
kõik. Ja alustada tuleb kal-
daasjadest. Eesti Merelae­
vanduse ja Merelaevanduse 
Ministeeriumi suhetest. 

Vaja on tõelist isemajanda­
mist, mitte seda, mis praegu 
selle nime all eksisteerib. Me-
renduskompanii peab olema 
üks tervik, kus laevaomanik 
pole mitte mereminister, vaid 
meie laevanduse president. 
Ka ministeeriumiga tuleb 
seada sisse isemajandussuh-
ted. Ministeerium peab olema 
meretranspordi koordineeri­
ja, mitte aga kõigi Liidu 26 
laevanduse kamandaja, nagu 
see meil on. Niisuguses suu­

res süsteemis asja paraku ei 
parandaja ummikust välja ei 
pääse. 

Vaatame veel laevaremon-
dibaasi. Võtkem näiteks Lok­
sa tehas või mis tahes teine 
Nõukogude laevaremondite­
has. Need on sellises seisus, 
et õigem oleks nad sulgeda, 
kui järjele aidata. Selleks va­
jalikud kapitaalmahutused 
on väga suured ja seni neid 
pole. 

Koik peab algama majandu­
ses t Minu meelest on siin 
suur osa valuutaisemajanda-
misel. On olemas plaan, mil­
le järgi laevandus peab 1991. 
aastast valuuta osas minema 
üle enesefinantseerimisele. 
Aga... Kui plaane hakatakse 
ellu viima, kerkib meil ikka 
hulk igasuguseid ägasid. 

Ega mu jutus midagi uut 
pole. Ma ütlesin välja oma ar­
vamuse, kuid sedasama võib 
öelda enamik meie laevandu­
se kapteneid ja juhtivtööta­
jaid. 

Merenduskompanii saab te­
gutseda ainult laevaomani­
kuna ja tema äri seisneb sel­
les, et võtta raha veoteenuste 
eest, paigutada see uutesse 
ettevõtmistesse ja saada ka­
sumit Ongi kõik. 

Kogu süsteem peab tugine­
ma õiguslikele suhetele. On 
tarvis seadusi, nii juriidilisi 
kui ka majanduslikke. Ja 
seejuures väga rangeid. 
Ainult neile saab mingeid 
suhteid rajada. Seni aga sää­
raseid seadusi pole. 

Ja lõpuks - Merelaevandu­
se Ministeeriumi tööd ei saa 
parandada, arvestamata 
raudteetransporti, kellega 
oleme tihedas koostöös. Kui 
kogu riik oma majanduslikus 
ja poliitilises arengus edasi 
läheb, korraldame ka meie 
oma töö ümber. Kõik on vas­
tastikku seotud. 

Mul on väga raske jagada 
mingeid soovitusi. Võin rää­
kida vaid üldjoontes, täpselt 
paneb asja paika arvuti. Mina 
arvan, et saabunud on pro­
fessionaalide - majandus­
spetsialistide, mänedžeride ja 
ärimeeste aeg. Mitte aga nii, 
nagu meil praegu on, et rää­
gitakse maad ja ilmad kokku 
ning siis jääb asi sinnapaika. 
Kes selle kõik teoks teeb, ei 
tea. On vaja käed külge pan­
na ja vähem sõnu teha. 
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Millal sõidame "Nord Estonial"? 
HELDUR VAHER: 
IM+ Ehitada on vaja palju ja kiiresti 
IM+ Meil puudub turismi jaoks infrastruktuur 

TÕNULAAK 
"•* See on suure poliitilise tähtsusega ettevõtlus 
""+ Ka Nõukogude raha eest peab saama tunda end inimesena 

Meie ajalehe aastalõpu 
numbris oli lühidalt jut tu 
"Estline" kavast seada s isse 
otseühendus Stockholmi­
ga. Hiljaaegu kirjutas "Eesti 
Ekspress** (nr. 5) "Estline" 
suurejoonelistest ehituska­
vadest. 

Meie ajalehele tutvustab 
firma loomist ja kavasid 
"Estline" turismidirektor 
HELDUR VAHER. 

Laevaliini loomise mõtte al­
gatas Rootsi Moderaatide 
Partei, kelle Üider Carl Bildt 
käis 1989. a. jaanuaris 'Ind­
rek Toome juures . Peaminist­
ri kantseleist tuli tollasele 
Transpordikomiteele ülesan­
ne haka ta sellega tegelema. 
Hakkasime maad kuulama, 
võtsime esimesed kontaktid 

1989. a. veebruaris. Pidasime 
läbirääkimisi mitme Rootsi 
laevafirmaga, kuid parimad 
tingimused pakkus välja fir­
ma "Nordstrom & Thulin". 
Meie tingimused olid järgmi­
sed: 

O Laevaliin peab olema 
aastaringne j a regulaarne. 
Tahtsime luua uue laevafir­
ma mitte ainult rahateenimi­
seks, vaid ka kasu toomiseks 
Ees ti majandusele. 

© Osanikel peab laevaliinil 
olema võrdne partnerlus. 

© Laevaliinil peab saama 
sõita ka Nõukogude raha või 
edaspidi Eesti raha eest. 

O Laev peab olema univer­
saalne, et saaks vedada ka 
sõidu- j a veoautosid ning 
busse. 

Lõime kaks aktsiaseltsi, 
Eesü poolt "Estline-Eesti" j a 
Rootsi poolt "Nordstrom & 
Thulin Estline AB" e. "N&T 
Estline AB". Nende kahe akt­
siaseltsi vahel sõlmiti koos­
tööleping, et hakata kahest 
otsast tegema laevaliini nime­
ga "Estline". Asjale tuli tublis­
ti kasuks, et firmas "Nord­
strom & Thulin" töötab eest­
lane Hans Laidwa. Tema suu­
dab rootslastele kergemini 
meie muresid selgeks teha ja 
ise neid paremini mõista. Ta 
on öelnud, et kuigi raske j a 
väsitav, on see töö siiski hu­
vitav ning finantshuvi kõrval 
tähtis seegi, et veri on paksem 

kui vesi. 
Raskusi on meil olnud pal­

ju. 
Kõigepealt ei olnud kohta, 

kuhu laev võiks üldse sõita. 
Otsisime läbi kogu Tallinna-
lähedase ranniku, vaatasime 
kõiki kohti, kuhu laev vöiks 
sisse sõita: Miidurannas, Pal­
jassaares, Miinisadamas, lin­
nahalli kai juures ja mujal. 
Lõpuks suutsime saada kok­
kuleppele Tallinna Merekau-
basadama juhtkonnaga, et 
saame 10. j a 11. kai. 

Igal pool mujal oleks sadam 
tulnud välja ehitada, kuid see 
on väga perpektiivne koht. 
Tulevikus j ääb Kaubasadam 
nagunii reisisadamaks, sinna 
hakkavad sõitma igasugused 
laevad ning polnud mõtet, et 
meie laev hakkaks silduma 
kuskil nurgataguses kohas. 
Ka Tallinna perspektiivplaa­
nis on, et linna jääb reisisa­
dam, kõik liigne, näiteks sõ­
javäe betoonkehas, tuleb mu­
jale viia. 

Praegu ei võta Merekauba-
sadam ja Reisisadam vastu 
autosid, see mõni, mis "Georg 
Otsale" mahub, ei tule ju ar­
vesse. Koik autod peavad tol­
li läbima, seetõttu peame kai 
tegema puhtaks j a siledaks, 
et saaks laevalt maha sõita. 
Ka kai nurka on vaja ümarda-
da. sest NW tuulega on meie 
laeval väga raske sadamasse 
sisse sõita. "Nord Estonia" on 

"Georg Otsast" 25-30 m pi­
kem j a paar korrust kõrgem, 
seega on tal tohutu tuultpüü-
dev pind. NW tuul võib teda 
puhuda vastu teisi sadamas 
seisvaid laevu. 

Kai peäle tuleb meil ehitada 
galerii reisijaile. See on II kor­
ruse kõrgusel, laeva sisse-
Sääsuga ühel tasapinnal, 

heit poolt saab galeriisse 
"Nord Estonialt", teiselt poolt 
"Tallinkilt" või "Georg Otsalt". 
Tahame sinna panna kohvri­
te jaoks sellised transportöö­
rid, nagu on "Silja Line" ter­
minaalis Stockholmis. Prae­
guse sadamahoone kõrvale 
ehitame 3-korruselise maja, 
see j ääb vana ja praeguse sa-
damapaviljoni vahele. Maja 
esimesele korrusele sõidavad 
autod, sinna tuleb kolm rida 
läbilaskepunkte sõiduauto­
dele j a üks rida veoautodele, 
et toll j a piirivalve saaksid 
autod läbi vaadata. II korru­
sele tulevad galeriist reisijad, 
sinna oleme kavandanud 
ootesaalid, tolli j a piirivalve 
reisijate jaoks, tax-Jree kaup­
luse, baarid j a "Estline" reisi­
büroo. III korrusele oleme ka­
vandanud "Estline" büroo­
ruumid ning tolli j a piirivalve 
tööruumid. Koik see tuleb 
ehitada sadama territooriu­
mile. 

Järgneb Sadama tänav, see 
on kitsas ja linnahallini auto­
sid täis. Seal on üks raudtee­

haru, mille me võtame üles j a 
teeme Sadama tänavast 
parkla. 

Kõik see tuleb meil valmis 
saada juuni alguseks. Ükski 
Eesti ehitusfirma seda ära 
teha ei jõua, seetõttu peame 
tõö tellima rootslastelt või ka 
soomlastelt, vaid Sadama tä­
nava teevad Eesti ehitajad. 

Kes on Eesti-poolsed akt­
sionärid? 

Need on "Eesti Autoveod" 
kõigi oma autobaasidega, 
"Eesti Maanteed" kõigi tee-
deehitusettevõtetega. Tallin­
na Autobussikoondis ja tei­
sed, ka turismiga tegelevad 
ettevõtted.. Aktsionäride rin­
gi võime veel laiendada, kui 
selleks tekib vajadus. 

Sügisel saatsime kõigile täi­
tevkomiteedele ettepaneku 
osaleda meie projektis vas­
tastikku kasulikel tingimusil, 
mõned maakonnad on oma 
soovist ka teatanud. 

Kui laev sõidab siia suure 
hulga turistidega, tuleb nen­
dega, j u midagi ette võtta, sel­
leks, on vaja turismi teenin­
dus t -ekskurs iooneja maju­
tamist, meie infrastruktuur 
on aga väga nõrk. Käisime 
rootslastega läbi Tallinna ho­
tellid; väljaspool konkurentsi 
on "P^alace", aga see pole tu­
rismiklassi hotell. "Kungla" ja 
"Tallinna" kohta arvasid 
rootslased, et neid ei ole prae­
gu veel võimalik kasutada. 
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Alla "Viru" või "Olümpia" ta­
seme välisturistide teeninda­
misel ei saa laskuda. 

Tuleb välja, e t saame 
rootslastele näidata ainult 
Tallinna, mitte aga kogu 
Eestit? 

Püüame siiski teatava osa 
turiste mõõda Eestimaad ha­
jutada. Võib j u korraldada ka 
ühepäevasõite. 

Kas teie firma hakkab te­
gelema ka turismi teenindu­
sega? 

Kõiki rahasid maailmast 
kokku korjata pole võimalik 
j a pole ka mõtet. Seeparast 
arvame, et põhilise turistide 
hulgaga hakkavad tegelema 
spetsialiseeritud turismifir­
mad. Me ei ole suutelised kõi­
gega ise tegelema, laevalt tu­
leb korraga 1000 inimest, 
kõigi teenindamine käib mei­
le üle jõu. Kui me anname 
teistele firmadele võimaluse 
teenida, lähevad nad sellega 
tugevamaks. Kui meil selle 
tagajärjel kujuneb välja turis­
mi infrastruktuur, hakkab 
meie äri paremini käima. Meil 
on peamiselt transpordifir-
ma, katsume ise tegelda sel­
lega, mida turismifirmad ei 
suuda. 

Teeme endale reisibüroo, 
selle abil jaotame turistide 
voolu turismifirmade vahel 
ära. Seni pole arendatud 
autoturismi, näeme selles 
oma osa, j a muidugi j ä äb mei­
le rongi- j a lennukipiletite 
hankimine, takso tellimine j a 
muude selliste teenuste va­
hendamine. 

Kas kavatsete vahendada 
turismi ka lõuna Ja ida poo­
le? 

Kui on soovijaid, siis miks 
mitte. See pole küll meie ees­
märk, kuid tähtis on pakku­
da palju erinevaid võimalusi. 
Mida rohkem meil pakkuda 
on, seda rohkem turiste siia 
tuleb ning seda paremini lä­
heb meiegi äri. Kui meil aga 
midagi pakkuda pole, lähe­
vad turistid peale esimest kü­
lastust pettunult tagasi j a 
meiegi äri ei edene. Turismi-
teenindus on praegu veel 
väga nõrk. Meie inimesed pole 
harjunud tõotama nii. nagu 
ühes kapitalistlikus firmas 
on vaja: ütlevad küll, et hom­
seks teevad midagi, aga tee­
vad seda alles kuu aja pärast. 

Kas terve möödunud aasta 
kulus kavade koostamise­
le? 

Meil kulus palju aega firma 
loomiseks j a registreerimi­
seks, see takerdus valimiste 
j a Tallinna juh tkonna vahe­
tuse taha. Palju aega oleme 
kulutanud laevaliini vajalik­
kuse selgitamisele. Tallinna 
juhtkonnas arvati mõni aeg 
tagasi, et polegi meil vaja sel­
list hulka rootslasi, endalgi 
kitsas. Nüüdseks on a ru saa­
dud, et ühenduse sissesead­
mine Skandinaaviamaadega 
on eluliselt tähtis. Arvatavas­
ti hakkavad ärimehedki meie 
laevaliinil sõitma. Nüüd käib 
küll SASi lennuk, • aga seni 
võttis reis Stockholmist Tal­
linna läbi Helsinki nii palju 
aega, et korralik ärimees ei 
saanud seda endale lubada. 

Kes on "Nord Estonia" 
omanik? * " * 

Laevaomanik öri1 rNord-
strõm & Thulin". meiepoolne 
panus on sadamahoone j a 
kaide väljaehitamine ning siia 
tulevate turistide j a reisijale 

teenindamine. 
Kas "Nord Estonial" on 

Rootsi meeskond? 
Me tahame teha kõik sel­

leks, et oleks segameeskond, 
aga Rootsi ametiühingud on 
praegu selle vastu. Soovime, 
et meiegi meremeestel oleks 
võimalusi välja õppida j a tee­
nida. See on ikkagi Eesti-
Rootsi ühislaev, seetõttu 
peaks olema ka ühine mees­
kond. 

Teie teenite arvatavasti 
suuremalt jaolt Nõukogude 
raha? 

J a h , sest me hakkame pile­
teid m ü ü m a ka Nõukogude 
raha eest. See on üks põhju­
si, miks me tahame sega-
meeskonda: meil on vaja 
Nõukogude raha ära kuluta­
da. 

Kas teie firma teenitud 
raha jääb Eestisse? 

Vastavalt maksuseadusele, 
mis praegu pole veel kinnita­
tud, hakkame maksu .maks­
ma sadamale. Tallinnale ja 
Eestile. Moskvasse läheb 
meie raha ainult vabariigi va­
litsuse kaudu. 

15. jaanuari "Edasi" tea­
tas: "Tõnu Laak vahetab lae­
va". Firma tegevuse tutvus­
tamist jätkab "Estline-Ees-
ti" peadirektor TÕNU LAAK. 

Mis teid ajendas laeva va­
hetama? 

Kõige rohkem ajendas vast 
see. et minu arvates on tege­
mist niisuguse üritusega, mis 
minu kui poliitiku jaoks on 
erakordse poliitilise tähtsu­
sega. Isiklikust seisukohast 
on minu jaoks kerkinud 
probleem poliitikute usaldus­
väärsusest ühiskonnas. Polii­
tikud on püüdnud ainult sõ­
naga ühiskonda muuta. Ma ei 
tahaks öelda, et see oleks 
täiesti lootusetu üritus, või et 
mul ei oleks olnud mingit 
perspektiivi seda jätkata. 
Siiski tundus mulle, et see 
probleemidering, mille juures 
m a olin 1989. a. jaanuaris, on 
väga oluline. Carl Bildt oli 
j u s t minu kutsel tookord Ees­
tis külas ning temaga j a mit­
mete teiste asjast huvitatud 
isikutega oleme korduvalt 
neid plaane teinud. Kuigi, tõsi 
küll, käesoleva aasta jaanua­
ris ei olnud mul hetkekski 
mõtet, et võiksin ise olla va­
hetult tegev niisuguse firma 
käivitamise juures . Jaanua­
riks kujunes aga olukord, kui 
oli vaja kiireid otsuseid j a fir­
male juhti, vastasel korral 
oleks kogu programmi reali­
seerimine käesoleval aastal 
olnud ohus. Need inimesed, 
kes olid selle tööga seni põh­
jalikult tegelnud, tundusid 
mulle sobiva meeskonnana. 
Minu jaoks oli see niisugune 

asjaolude kokkulangemine, 
mis lausa sundis mulle selle 
otsuse peale. 

Kas olete firmasse kapita­
lina kaasa toonud oma tun­
tuse? 

Raske öelda, teatavas mõt­
tes see pigem isegi segab kui 
aitab. Ega mind nii palju ka 
tunta, et sellega võiks majan­
duses midagi ära teha. Pigem 
püüaksin ma ellu äratada mi­
nus kaugele tagaplaanile jää­
nud majandusmeest, kasuta­
da ära majandusteaduslikku 
haridust j a huvi majanduse 
vastu ning sünteesida seda 
teatava rahvusvahelise suht­
lemise kogemusega. Mulle 
tundub, et teatavas mõttes 
püüan mängu panna seda 
poliitilist kogemust, mis mul 
on, teatavas mõttes on see 
aga otsast alustamine. 

Kuulu järgi on teie firmal 
valitsuse tugev toetus? 

Valitsus on oma usalduse 
meile andnud j a me püüame 
seda õigustada. Meil on hea 
meel, et meie püüdlused lan­
gevad valitsuse omadega kok­
ku, kuid sisulise töö teeme ik­
kagi meie. 

Kui suur on "Estline-Ees-
ti" töötajaskond? 

Arvame, et see ei kasva suu­
remaks kui 15 töötajat, prae­
gu on 8. Võib-olla tekivad hil­
jem tütarfirmad, seetõttu on 
vara täpsemalt öelda. 

Peale peadirektori on veel 
neli direktorit: laevandusdi-
rektor Harri Enula, turismi-
direktor Heldur Vaher, ehi-
tusdirektor Leho Alliksoo j a 
haldusdirektor Valdo Nairis. 
Meil on juha tus j a peadirek­
tor, arutame kõik koos läbi. 
aga seejärel esindab igaüks ' 
oma valdkonda j a tal on õigus 
n. ö. oma rida lõpuni ajada. 
Niipea, kui paneme kirja, et 
keegi on kellegi asetäitja. Ha­
katakse otsima seda, kelle 
asetäitja ta on. Firma tege­
vusala on aga nii lai, et pea­
direktor tahes-tahtmata ei ole 
võimeline kõigega tegelema. 

Kui suur on Rootsi kon­
tor? 

Sama suur, kuid meie töö 
on erinev. Nemad tegelevad 
piletimüügi j a turistide teele­
saatmisega, meil on rohkem 
tegemist teenindamisega. 

Mis keeles suhtlete oma 
partneritega? 

Inglise j a eesti keeles, peale 
Hans Laidwa on seal ka paar 
eesti tütarlast. 

Mis on "Nordstrom öe Thu-
lini" põhitegevus? 

Neil on kaubalaevad ja kõi­
ge modernsemad tankerid, 
mille keskmine vanus on 3 
a a s t a t - sellel alal on nad kon-
kurentsivälised. Kaks aastat 
tagasi said nad Rootsi Ku­
ningriigilt kontsessiooni 
Stockholmi-Gotlandi praa-
miliini tööks, see on neile kül­
laltki u u s valdkond. Gotlandi 
liin kujunes neil väga edu­
kaks, järgmine samm oli juba 
Stockholmi—Tallinna laeva­
liin. 

Regulaarset laevaliini 
Stockholmi ja Tallinna va­
hel pole juba 50 aastat, nii 
võib öelda, e t te teete ajalu­
gu? 

Tegemist on tõpoolest aja­
loolise sündmusega, sest 
Eesti on viimase 50 aastaga 
kaotanud oma täiesti nor­
maalse osa suhtlemises Põh­
jamaadega, vahendajana Ida 
ja Lääne vahel, mereriigi ja 

liikluse ühe keskpunkti rolli, 
j a selle taaselustamine ongi 
erakordselt tähtis. Praegu ei 
ole esmatähtis see. millist 
majanduslikku kapitali hak­
kab "Estline" tooma, ma usun 
loomulikult, et see ei hakka 
töötama kahjumiga, aga pea­
tähtis on niisugune oluline 
poliitiline läbimurd. Selle 
tähtsus t on hetkel isegi raske 
haarata. Tallinna j a Soome 
vahel kurseerivate j a meie 
elus j u b a täiesti normaalseks 
nähtuseks muutunud ühen­
duste kõrval ei ole see, et me 
nüüd avame ühenduse 
Stockholmiga, veel mingi 
lõppeesmärk. Loomulikult 
peab asutama mereteid Tal­
linnast mujalegi Euroopasse, 
lisaks reisi-ja praamiliinidele 
peaks hoogustuma kaubava­
hetus j a kaubavedu, sest põ­
guski pilk kaardile näitab, 
kuivõrd olulist rolli võiksid 
Eesti j a eriti Tallinna sada­
mad etendada Ida j a Lääne 
vahelises kaubavahetuses. 
Me oleme ehk pool sammu 
teistest praegu ees j a püüame 
tasa teha seda, mis me oleme 
50 aas ta jooksul ajas kaota­
nud. 

Kas kavatsete taastada ka 
ajaloolist ühendust Saksa­
maaga? 

Vara oleks öelda, et me ei 
kavatse seda kunagi teha. 

Kas teie tinna hakkab üle 
mere vedama ka "Baltlinki" 
veoseid? 

Ma tahan loota, et meie si­
demed "Baltlinkiga" saavad 
olema kõige tihedamad. 

Te muutute ju konkuren­
diks niihästi "Georg Otsale" 
kui ka "Tallinkile"? 

Ma arvan, et tegemist on 
täiesti normaalse, vajaliku 
konkurentsiga. Tahaks loota, 
et need inimesed, kes arva­
vad, et nad võivad veel kaua 
häirimatult ja konkurentsi-
vabalt jä tkata õna tegevust, 
lihtsalt ei tunneta aja pulssi. 
Me ei püüa kuidagi kasutada 
mingisuguseid n. õ. keelatud 
võtteid konkurentsivõitluses. 
Teatavas mõttes meie tulek 
nendele lavaliinidele võib-olla 
häirib kedagi, tekitab neile 
võib-olla uusi probleeme, aga 
samas paneb ka meie konku­
reerivaid firmasid mõtlema 
oma reisijate teenindamise 
kvaliteedi tõstmisele j a uute 
teenuste sisseseadmisele. 
Minu arvates on niisugune 
konkurents teretulnud meie 
tarbijate - reisijate - huvides 
j a lõppkokkuvõttes peaksid 
võitma kõik. 

Kas teie firmat võib pida­
da konkurendiks ka SASi 
lennuliinile? 

Kindlasti mitte, arvan, ei 
meie reisijate kontingent on 

Hetk "Estline" kohtumisõhtult 

erinev. Lennukit kasutavad 
eelkõige need. kel on tõesti 
väga kiire. Laevaga sõidavad 
need, kes peale selle, et kii­
resti ja mugavalt kohale jõu­
da, tahavad veel nautida lae­
vasõitu j a sellega kaasnevad 
emotsioone. Ka meie pakume 
ärimeestele võimalusi oma 
konverentside ja kohtumiste 
korraldamiseks laeval. Siiski 
on võimalused lennuliiklust 
arendada piiritud, arvan et 
nad võiksid edaspidi teha 
Stockholmi—Tallinna vahel 
mitu reisi päevas. 

Minu teada käib Rootsi ja 
Soome vahet iga päev 7—8 
suur t praami, aga sellegipoo­
lest on Stockholmi—Helsinki 
lennuliinil 8 reisi päevas, tar­
bijaskond on erinev j a reisi­
jaid jätkub. Neid on nii palju, 
et on vaja mõelda vaid sellele, 
kuidas luua rohkem mugavu­
si nii laevas kui ka lennukis. 

Kuidas me saame neid 
mugavusi Nõukogude raha 
eest kasutada? 

Hinna suurusjärk on meie 
reisijaile vastuvõetav, see 
peab olema loomulikult rei-
siklassist sõltuvalt diferent­
seeritud. Tulevad väga kallid 
j a suhteliselt odavad piletid, 
kõige odavamate hind kuju­
neb vast 100 rubla ringis, 
need kalkulatsioonid on meil 
veel ees. Me loodame, et sõit 
tehakse mitte ainult võimali­
kult mugavaks, vaid ka või­
malikult odavaks. Seame en­
dale sihiks, et need meie rei­
sijad, kes ostavad pileti Nõu­
kogude raha eest, saaksid 
kõik teenused, mida nad vaid 
laeval soovivad, Tallinnas ära 
maksta, kaasa arvatud toitja 
võib-olla ka naps toidu kõrva­
le. Me tahame, et meie reisi­
jad võiksid teatava rahasum­
ma maksmise korral tunda 
end täiesti samasuguse reisi­
j ana nagu kes tahes teine sel­
lel laeval. 

Kus hakkate pileteid müü­
ma? 

Tahame oma piletikassale 
ruume saada kesklinnas 
esinduslikus j a rahvarohkes 
kohas. 

Kas Rootsis on juba mär­
gata huvi loodava laevaliini 
vastu? 

Esimese paari nädalaga 
broneeriü j uba 30 000 piletit, 
praeguseks 35 000. See arv 
kasvab kogu aeg, huvi on to­
hu tu suur . 

Kas laulupeokülalised 
Rootsist saavad kohale juba 
teie laevaga? 

Selles ei ole mingit kahtlust! 

Küsitles 
Madli Vitismann 
Fotod: D. Prants 
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Teme pilk Kipper 
on väikese laeva kapten 

Ma sattusin sellesse lühike­
s e niinega "Kipri" kohvikusse 
kord õhtul täiesti juhuslikult 
— tuli niisugune tuju. Külalis­
lahkus ilma. väsitava ukse 
taga ootamiseta, šveitser-ad-
ministraatori range must üli­
kond ja kikilips säravvalgel 
särgil, peeglid riidehoius ja 
m a h e valgus väga mugavas 
saal is valmistasid üllatuse. 
Ol i raske uskuda, et sattusin 
tavalisse rendile võetud koh­
vikusse. Ja kui serveerimis­
lauale ilmus veel šampanja, 
tekkis Juba täiesti restorani 
meeleolu. Võib-olla just siis 
tu l i mul tahtmine "Kiprit", 
õigemini seal töötavaid inime­
s i lähemalt tundma õppida. 
Neid inimesi, kes oskavad 
a m m u ununud pkhipaeva-
tunnet luua. 

Nüüd siis vestlengi Maire 
Vainuga, k e s on kaua üh i s ­
kondlikus toitlustamises tõo­
tanud. 

MV: Teate, kord tuli mul 
Järsku tahtmine jõudu proo­
vida. See tõõ o n ju saanud mu 
e luks . Seks ajaks olin "Kad­
rioru" kohvikus juba kümme 
aastat usaldatavate profes­
sionaalide kõrval tõotanud. 
Teadsin, et neile toetudes 
v õ i n rendile võtuga riskida. Ja 
s i i s avaneski võimalus. 

JB: Need j u b a väga mitme­
t e s kätes o lnud ruumid olete 
t e täiesti tundmatuseni üm­

ber teinud. 
MV: Seda oli tingimata vaja 

teha. Kui me esmakordselt 
siia s isse astusime - siis oli 
see veel "Sadama" kohvik —, 
hakkas jube. Niisugust mus­
tust j a mugavuse puudumist 
polnud ma ammu näinud. 
Kõik tuli ringi teha. isegi laed. 
Ja panime ka u u e nime. 

J B : See on teil samuti me-
rehönguline. 

MV: Aga muidugi. Siinsa­
mas o n ju sadam, mereäärne 
rajoon, meremehed, nende 
pered. Ja niipalju kui mina 
tean. on selle kol ia peal alati 
"sadamakõrts" olnud. Kipper 
on vaikese laeva kapten. 

J B : Ja kui palju siis teie 
meeskonnas liikmeid on? 

MV: Täitsa palju - kaks­
kümmend kaheksa. Nende 
seas on muidugi raamatupi­
daja Nadja Semjonova - m u 
kauaaegne kolleeg ja "parem 
käsi", kuus kõrgema järgu 
kokka, šveitser-administraa-
tor... Ma kordan, et nad kõik 
on vaga head spetsialistid j a 
südametunnistusega inime­
sed. 

J B : Kas te ei karda, et aja 
jooksul teie kohviku popu­
laarsus kasvab niivõrd, et k a 
teile nagu pea igale poole mu­
iale saab sisse vaid "vüekat" 
läbi ukseklaasi näidates? 

MV: See on võimatu, ses t 
võtsime vastu eeskirjad, k u s 

on öeldud, et vähimgi ebaau­
sus, jämedus või tähelepane­
matus klientide suhtes toob 
automaatselt kaasa vallanda­
mise. On*s mõtet riskida?! 

Me tahame väga luua huba­
se õhkkonna. Ning oma köögi 
- et rahvas tuleks jus t selle 
pärast meile. Praegu püüame 
katsetada retsepte, mis on 
meile koostiselt kättesaada­
vad. Uurime, mis külastajate­
le maitseb, et siis koostada 
mitmekesine ja meeldiv toi­
dusedel. 

JB: Kas mingeid probleeme 
ei teki? 

MV:Muidugi tekib. Peamine 
küsimus on toiduainete saa­
mine. Kui me saame ka edas­
pidi "Kadrioru" laost kõik va­
jaliku, s i i s on suurepärane. 
Kui meil rendiettevõttena on 
juriidilise isiku õigused, siis 
on hästi. Aga kui selles kõiges 
takistusi tuleb, si is jäävad 
paljud meie plaanid teosta­
mata. Hindade küsimus on 
samuti küllalt tähtis. Me os­
tame toiduaineid praegu riigi­
hinnaga j a sellele vastavalt on 
ka meie hinnad madalamad. 
Kui aga tekib vajadus kokku­
leppehindadega ostma haka­
ta, siis peame ka oma hindu 
tõstma. Nagu näete, problee­
mid alles tulevad. Üldiselt 
katsume menüü koostada 
erisuguseid maitseid ja erine­
vaid võimalusi arvestades. 

JB: Rääkige, palun, natuke 
ka kohvikust endast. 

MV: Hea meelega. "Kipris" 
on suur saal ja banketisaal 
kaheteistkümnele inimesele 
(vajaduse korral mahub ka 
kakskümmend ära). Esialgu 
on lindimuusika, kuid tulevi­
kus tahame pühade ajal ja pi­
dulikel puhkudel ka ansamb­
leid mängima kutsuda. Meile 
sisse saada on lihtne: tuleb 
vasakul ukse kõrval asuvat 
kella helistada ja kannatli­
kult oma järjekorda oodata 
või siis laud ette tellida. Võib 
ka telefoni teel. meie number 
on 42 71 55. Võtame ka taa­
ni võileibade ning külmade ja 
kuumade roogade tellimusi. 
Ühesõnaga, võime igale mait­
sele sobiva laua katta. Kohvik 
on lahti kella 12 kuni kesköö­
ni. 

Oi, oleksin peaaegu unusta­
nud. Juudi kultuuriühing 
üürib meie ruume teisipäevi­
ti ja neljapäeviti kella 18 ala­
tes. Seepärast on neil õhtu­
poolikutel kohvik kinni. Mui­
dugi, kui osa kohti jääb va­
baks, siis laseme ka muid kü­
lastajaid sisse. 

JB: Nüüd ma esitan küsi­
muse, mis pole ehk meeldiv. 
Juba on kõneldud, et kohvik 
segab neid peresid, kes ela­
vad teie peal. Mis te sellest ar­
vate? 

MV: Ei kurvasta mitte see 

küsimus ise, vaid et ta tekkis 
ei millestki. Et me majaela­
nikke segame, lugesin ma 
ajalehest peaaegu nädal aega 
enne kohviku avamist. See 
rikkus koledasti tuju ära. Me 
ju tõotame alles 6. veebrua­
rist alates, ja jälgime oma kü­
lastajate käitumist väga ran­
gelt. Ning kõik on ju alles al­
guse asi. Edaspidised plaanid 
oleksid järgmised. Kui meie 
naabreid segab lahtiolek kel­
la 12—24. siis hakkame tõo­
tama kella 11—23. Teeme sel­
geks, missugused pered "Kip­
ri" kohal elavad ja kui palju 
neil lapsi on. Tahame nende­
ga leida ühise keele ja sõbra­
likud suhted sisse seada. Ka­
vatseme need pered kord 
kuus meile kohvikusse kut­
suda. Pühapäevane hommi­
kueine, millega me neid kas 
kostitame või mis on tavali­
sest märksa odavam, peaks 
neile meele järgi olema. Kohe 
väga ei tahaks, et meist hal­
vasti mõeldaks, eriti kui sel­
leks alust ei ole. 

JB: Tõesti väga sooviks, et 
"Kipri" sünonüümid oleksid 
õdusus, külalislahkus ja sõb­
ralikkus. 

Kohvikus käis 
Jelena Bulatova 

Tolliuudiseid 
Ujuvkoosseisu konverentsi 

e e l tehti kokkuvõtteid a m e ­
tiühingukomitee tööst 1987 . 
a a s t a märtsist möödunud aja 
jooksul. 33. punktis oli kirjas, 
e t sotsialismimaade sadama­
t e s võib vahetada 30 rubla. 
Parast kokkuvõtete avalda­
m i s t on paljud meremehed 
kirjutanud "Morjak Estonii" 
toimetusele j a küsinud, kas 
mainitud s u m m a kohta käi­
v a d mingid piirangud ning 
k a s see luba kehtib kõigi sot­
sialismimaade puhul. 

Asja kohta jagas selgitusi 
E e s t i Tolliameti operatiiv­
osakonna juhataja VLADI­
M I R GUGAUMSKI: "Vasta­
v a l t NSV Liidu Rahandusmi­
nisteeriumi kirjale võiski 
kaugsöidumeremehed m u l l u 
tõest i vahetada kaasavõetud 
3 0 rubla välisvaluutaks Bul­
gaaria, Saksa DV, Poola. Ru­
meenia, Ungari, Mongoolia ja 
Tšehhoslovakkia pangaasu­
tustes . 1989. aastalõpus võt­
t i s aga NSV Liidu Ministrite 
Nõukogu v a s t u otsuse, mis 
keelab kõigil kodanikel Nõu­
kogude raha vahetamise vä­
lismaal. Tollideklaratsioonis 
tehakse kaasavõtmiseks lu­
b a t u d 30 rubla kohta märkus 
"Ilma vaheta m i sõiguseta". Nii 
palju kui m i n a tean, j o h t u s 
Ministrite Nõukogu o t s u s 
Ida-Euroopa riikide valitsus­
t e soovist" 

Nüüd muudatustest tol­
lieeskirjades. 

Et tagada Euroopa julgeole­
k u - ja koostöönõupidamise 
osalisriikide esindajate Viini-
kohtumise lõppdokumendi 
kohustuste täitmist, on tol­
lieeskirjades tehtud muuda­
t u s i . 

1. veebruarist alates võivad 

alaliselt Nõukogude Liidus 
elavad kodanikud tuua kaasa 
kopeer- ja paljundusmasi­
naid, faksii mileaparaate (te­
lefakse) ja sateliittelevisiooni 
vastuvõtu seadmeid. Palusi­
me seda kommenteerida 
VLADIMIR GUQALIMSKIL. 
Kas eelöeldu puudutab k a 
meremehi? 

Jah . muidugi käib see k a 
kaubalaevastiku meremeeste 
kohta. Oluline o n ainult teä­
da, e t teatud juhtudel peab 
kaasatoodud aparatuuri eest 
tollilõivu maksma. Seda tuleb 
teha siis. kui toodud esemete 
kasutamine või kinkimine o n 
seotud vaheltkasu saamise­
ga. Kui meremees on ostnud 
tehnikaesemed ainult oma 
tarbeks, on kaup maksuva­
ba. Tollimaksu tasumise kin­
nituseks antakse välja läbi­
vaatuse tunnistus. See an­
nab omamoodi seadusliku 
kinnituse tehnikavahendite 
edasiseks müügiks jne. On 
olnud juhuseid, kus mere­
mees, kes pole tollimaksu ta­
sunud, püüab neid maha 
müüa. ja muidugi tuleb tal 
siis ütlemist õiguskaitseorga­
nitega. 

Kui suur see m a k s on? 
See sõltub aparatuuri liigist 

ja klass is t Üldjuhul 30 prot­
senti ülalmainitud asjade 
maksumusest, kuid teatud 
tüüpi seadmetele on kehtes­
tatud kindel määr. Fakslimi-
leaparaatidel o n see 300— 
800 rubla, kseroksitel 200— 
20OO j a sateliittelevisioonian-
tennidel 600—4700 rubla. 

Koik. keda huvitavad tol-
liuudiste üksikasjad, võivad 
konsultatsiooni saada Eesti 
Tolliameti operaüivosakon-
nast. 

Merevendlus 
"Karl Kruštein" ulatas abistava käe 

Mootorlaev "Karl Kruštein" 
viibis tavalisel reisil. Oldi pa­
rajasti teel Inglismaa sada­
malinna Gunnessi poole. 3. 
veebruari hommikul kell 7.20 
kuulis vahis olev kapteni va­
nemabi A. Bildjukevitš SOS-
signaali. Hollandi rannikul oli 
hätta sattunud Küprose laev 
"Teoskepasti - 2". Hiljem sel­
gus, et laeval oli olnud kokku­
põrge tundmatu alusega. Õn­
netuse tagajärjel tungis vesi 
masinaruumi ning meeskond 

oli sunnitud laevalt lahkuma. 
"Kari Krušteini" meeskond 

ruttas Küprose meremeestele 
appi. Poole tunni pärast mär­
gati pimeduses päästepaati 
meeskonnaliikmetega. Osa­
valt manõõverdas kapten A. 
Solovjov tormisel merel laeva 
tuulealuse parda luubi juur­
de. Pootsman V. Andronenko, 
madrused N. Železnjakov ja 
V. Ganža ning motorist A Ho-
rošihh aitasid läbimärgadel ja 
väsinud Küprose meremees­

tel Nõukogude laeva tõusta. 
Seal ootasid neid arstiabi, 
kuum tee ja soojad rõivad. 

Teoskepasti - 2" kapten La-
zaris Stephanos tänas Nõu­
kogude laeva meeskonda 
enda ja oma meeskonna 
päästmise eest ning otsustas 
sõita "Karl Krušteinil" Inglise 
sadamasse. Järgmisel päeval 
lahkus Küprose laeva mees­
kond Imminghami sadamas 
mootorlaeva "Karl Kruštein" 
pardalt. 

"Lendav Hollandlane" 
Doonaul 

Mootorlaev "Moldaavia", 
pardal Lääne-Saksa turistid, 
oli teel Doonau ülemjooksul 
asuvasse Passau sadamasse. 
Valitses koidueelne vaikus. 
Laev, jõgi ja maalilised kaldad 
mähkusid tihedasse uttu. 
Mõned turistid olid tulnud te­
kile värsket õhku hingama. 
Meeskond oli juba ammu üle­
val, tekkidel, kambüüsis, res­
toranis j a masinaruumis käis 
kibe tõõ. 

2214. kilomeetril tegi jõgi 
järsku käänaku. J a siis mär­
kasid vahis olnud kapteni tei­
ne abi S . Kravtšenko ja tüüri­
mees V. Korenjuk u d u s reisi­
laeva siluetti. Seejärel läks asi 
hoopis arusaamatuks. Aeg­

lustati käiku ja püüti ühen­
dust saada. Salapärane laev 
ei vastanud. Läbi binokli oli 
näha, et nii tekid kui ka ruhv 
olid tühjad. 

Kas tõesti "Lendav Holland­
lane"? Ja mitte kuskil Bermu­
da kolmnurgas, vaid otse 
Euroopa südames? 

Laeval anti paadihäire. 
Mõne minuti pärast jõudis 
kaater, kus olid mehhaniku 
teine abi V. Zalesskin ning 
madrused D. Klintšuk ja I. 
Smeljants, "Lendava Hol­
landlase" juurde... 

Veidi aega hiljem kinnitati 
meie laeva tüürpoordi ühe 
Doonau laevaühingu firma 
mootorlaev "Germania". Laev 

viidi tema kodusadamasse 
Passausse. Meremeestel jäigi 
mõistatuseks, kuidas kolme-
tekiline, 700 inimesele mõel­
dud lõbusõidulaev, mis oma 
suuruselt "Moldaaviale" palju 
alla ei jää. suutis ilma ühegi 
hingeta pardal läbida 12 kilo­
meetrit öisele ajale, udule ja 
tugevale voolule vaatamata 
tuli see takistamatult läbi sil­
dade alt ja laveeris Doonau 
järskudes käänakutes. 

Peatselt kohale saabunud 
võimu- ja politseiesindajad 
tänasid kapten V. Štšerbaki 
juhtimisel tegutsenud mees­
konda operatiivse abi eest. 
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EESTI MEREMEES 
EESLI WEVEWEE? 

Tatjana 
(Algus ee lmi se s numbr i s ) 

Tema Kõrgus Ins trukts ioon 

Oh neid in s t ruk t s ioone 
küll . . . Ma ei j õ u d n u d veel 
as ju laht i pakk ida , kui m u 
ka ju t i sse t o r m a s hingeldav 
v a n e m a b i , v a a t a s e t tehei tval t 
o t s a j a k ü s i s : "Kas k o n t s a g a 
kingi on?" "Ei ole!" rapor teer i -
s in m a va lvese i saku t võt tes . 
"Vää-ga hea . . . " o h k a s t a ke r ­
g e n d a t u l t j a a l u s t a s o h u t u s ­
t e h n i k a i n s t r u k t a a ž i . T e m a s t 
võib a r u s a a d a , tal on r anged 
e t t ek i r ju tused . Neid on pal ju 
j a nad kä ivad kõigi j a kõige 
koh t a . 

Kujutage n ü ü d e t te j ä r g m i s t 
o lukorda . K u u d e k a u p a ei ole 
mees t k o d u s . Lõpuks j õ u a b 
laev k o d u s a d a m a s s e . Naine 
pil lab komis jon i j a tolli t egu t ­
semise ajal ä r a n ä r t s i n u d lille­
k imbule õ n n e p i s a r a i d j a tor­
m a b laeva t repp i mõõda ü l e s . 
j a k u u l e b k a r m i k o m a n d o -
hääl t . m i s t a söös tu p e a t a b : 
'Tulge m i n u g a ins t rueer imi­
sele!" (Meeskondade töö liht­
s u s t a m i s e k s o n n ü ü d a b i k a a ­
s a d e o h u t u s t e h n i k a - a l a s e 
i n s t r u e e r i m i s e r a a m a t ä r a 
k a o t a t u d , a s i i se on aga alles.) 

Nüüd n ä i d e tööa lases t p r a k ­
t ikas t . Se l leks , e t keevitaja to­
h i k s keev i tada . peab neljalt 
in imesel t l u b a k ü s i m a j a nen ­
de al lkir jad võtma, k a k s 
m e e s t t u l e b a g a töötegemist 
va lvama p a n n a . Lihtne ar i t ­
m e e t i k a n ä i t a b , e t ü ldse p e a b 
selle lõoga niisiis tegelema 
se i tse i n imes t . E n t kui u s k u ­
d a vene v a n a s õ n a , si is võib 
l aps s e i t s m e lapsehoidja käe;-, 
s i lmas t i lma j ä ä d a . Muidugi 
võib. Kuid in s t ruk t s ioon st I 
ieks j u ongi ( a n d e s t a t a g u 
mulle see s õ n a m ä n g ) , e t nii­
suguse l j u h u l o leks võimalik 
kor raga s i l m a s t i lma j ä t t a 
kõik se i t se l a p s u k e s e ees t 
vas tu ta j a t . 

Näide m e r e p r a k t i k a š t . Mad­
r u s l ibises laevatekil , k u k k u s 
j a m u r d i s k ä e l u u ü h e to ru 
vas tu , m i s oli j u s t keevi tami­
seks välja t o o d u d . S ü ü d i jä i 
kap ten , s e s t ta l on tekk r ä m p ­
s u t ä i s . 

Reisi k u l g e d e s tuli m ä r k ­
m i k k u ü h a u u s i fakte j u u r d e . 
Senin i ei ole l a h e n d a t u d re­
m o n d i m e e s t e k ü s i m u s , kes 
sõidavad p e a a e g u kõik reisid 
k a a s a . Nad võiksid k u u l u d a 
m e e s k o n d a . Võiksid teoreeti­
liselt. Prakt i l isel t pole n e n d e 
õigused ku idag i k i n n i t a t u d . 
S e e p ä r a s t teh t i kollektiivle­
p ingu a r u t a m i s e l e t t e p a n e ­
kuid r emondib r igaad i osavõ­
tu s t l i sa töödes t j a n e n d e a r ­
vessevõ tmis t m e e s k o n n a p re ­
meer imise l . 

Igavene on tehnil ise v a r u s ­
t ami se k ü s i m u s , mille l ahen ­
d a m i n e v a b a s t a k s nii mõnegi 
kä t epaa r i m u u töö tarvis . Aga 
ei n a d v a b a n e . See -ees t kä i ­
vad komis jonid j a teevad r a n ­
geid h o i a t u s i : siin vaja s ead ­
med välja v a h e t a d a , seal ka ­
s u t a d a vaid roos tevaba m a ­
terjali j n e . , j n e . En t k u s t s e d a 
=»aacla? ... , ^ 

Ni i suguse probleemi l ahen­
d a m i s e kä ik on t äpse lj: välja 
töötatud* Kui tarvis, siis tar­
vis. M e r e m e e s võtab kuu le ­
kalt portfelli, p a n e b s i n n a 
h a r j u n u d l i igutusega^, üh^y 
itMsi s i s se ja suimdub ( .^ | |k i l i -
ku. t-ni hu lga te l l imiskiqade 
peale s a a m a t a j ä ä n u d mate r ­
iali o t s ingui le . Ning leiab. . . 

Smirnova 

Jätkuv 
Meremehed a r u t a v a d , mis 

küll s a a k s , ku i m e ü k s k i kord 
jä rg iks ime põh imõte t " igaüks 
t ehku o m a tööd" j a j ä t a k s i m e 
merele m i n e m a t a . Mis sellele 
j ä rgneks , o n igaühe le selge j a 
i lmne. Ise j ä ä k s i m e g i s ü ü d i , 
e t pole s u u t n u d laeva 
õigeaegset m e r e l e m i n e k u t 
k ind lus t ada . 

Kooperatiiv- "Padjapüür" 

Paljud l ähevad p raegu koo­
perat i ividesse. Kes veel läi­
n u d ei ole, a r u t a b , m i d a kül l 
n i i sugus t välja mõelda , mille 
peale meie t ö ö s t u s või n a a b e r 
t u l n u d ei ole. Pe i tnud e n d 
se i t sme l u k u t a h a . e t keegi 
kasvõi näoi lme j ä rg i mõtteid 
ä r a ei m õ i s t a t a k s , a r u t l e b ta, 
et meie t ö ö s t u s e g a s a a b kui­
dagiviisi i kka h a k k a m a . Kuid 
mida t e h a naab r iga , kes iga 
he tk e t te võib j õ u d a ? 

Tuleb aga välja, e t on koope­
ratiive, k u h u keegi ei pürgi . 
J a mit te se l l epäras t , et ei 
s u u d a k s o s a v a m a t e n a a b r i ­
mees te k o n k u r e n t s i välja 
k a n n a t a d a , vaid see tõ t tu , et 
see kooperat i iv o n mere lae­
v a n d u s e f inantskontrol l i all. 
Nähtavas t i selle p ä r a s t on tal 
ka nii hale n imi : "Padjapüür" . 

Peale käpu t ä i e m e h i s t e v a b a 
taht l ike ei soovinud keegi sel 
le l i ikmeks a s t u d a . Nemad 
olid n õ u s voodipesu p e s e m a . 

Küllap olete j u b a a r u s a a ­
n u d , et kooperat i iviks k u t s u ­
t akse seda nal ja pä ra s t . Töö 
ise pole aga nal jaas i . See ei 
ole prest i iž ikas. On aga pea­
l e sunn i tud - j a s eda vaid 
Nõukogude s a d a m a l le o m a s ­
te t ing imus te tõ t tu . 

Laev seis is O d e s s a s p u h k e ­
päevadel, mil "meri on lukus" . 
Eelmine m e e s k o n d ei m a g a ­
n u d loomul ikul t pal jas te 
madra t s i t e peal , vaid vahe ­
tas , nagu e t te n ä h t u d , iga n ä ­
dal voodipesu. Pes ta a n d a 
polnud s e d a aga k u h u f i ega 
kellelegi. Odessa laseH p u h ­
kasid Merepuies teel kohal ike 
arh i tekt ide e e s t k a i t s t u d sa-
j a n d i v a n u s t e k a s t a n i p u u d e 
all. Ooper i tea t r i s läks \ J i se l -
le". 

Mootorlaev "Ivan Babušk in" 
l a h k u s s a d a m a s t ü h e v a h e ­
tu se p u h t a voodipesuga . 

Pootsman hõ ikas : "Vaba­
taht l ikud, s a m m ette!" Vaba-, 
taht l ikke ei o l n u d . Kangelas­
like a rg ipäevade Ja igapäisid 
kange las tegude aeg on n ä h 
tavasti m ö ö d a s . Isegi t šekki 

de ees t ei h a k a t a . Või m i k s 
ü ldse öe lda "isegi"? R a h v a s 
on meil h a r i t u d , a r i tmee t ika 
koolis h ä s t i se lgeks õ p p i n u d . 
J a neid, k e s koolis ei õppi ­
n u d , on e lu õ p e t a n u d - a r u 
s a a m a , millal s ind pe te t akse , 
millal mi t te . 

Arvu tamine nä i tabki , e t ü k s 
v a h e t u s p e s u on 4 0 a l u m i s t j a 
4 0 tekil ina. 8 0 pad j apüü r i j a 
1 2 0 . kä terä t t ! . Nende pese ­
mis t j a t r i ik imis t h i n n a t a k s e 
aga t šekk ides , mille v ä ä r t u s 
on 18 r u b l a - 4 - 5- inimesel i -
se br igaadi koh t a . Väl i smaal 
m a k s a b see töö hoopis roh ­
kem. 

"Ega m e vä l j amaas t halve­
m a d ole," o t s u s t a s i d üh .x i j a 
keeldusid Tihkelt s e s t töös*. 
Kuid teiseu. ke 'Hle n i i sugune 
a u nagu p e s u p e s e m i n e tava­
liselt o s a k s ei lange (mis n e i s t 
t a h t a - k o m a ' Khani J U ! ) , orga­
niseeris id tolle ha leda n i m e g a 
"kooperatiivi". Mis p a r a t a : 
k u i d a s pa lk . n õ n d a n imi . . . 

Moodi taga ajades 

Laevas t ikus on kord j u b a 
n i imoodi väl ja k u j u n e n u d , et 
m e r e m e h e d p ü ü a v a d m e r e ­
l aevanduse tarvis k o k k u ­
hoidl ikud olla. L a e v a n d u s 
aga h o i a b m e r e m e e s t e pea l t 
k o k k u . 

Näi teks p u u d u o l e v a m e e s ­
konna l i ikme ees t t e h t u d töö 
peal t m a k s t a k s e r eakoosse i -
su le 5 0 % pa lgas t (ilma v a l u u -
taosa ta ) . Miks mi t te m a k s t a 
tä ies u l a t u s e s j a mi t t e a i n u l t 
r eakoosse i su le , vaid k a ü l e ­
mus te l e , k e s ü ld se midagi ei 
s a a . 

Ei s a a vood ipesu n ä i d e t veel 
kord k a s u t a m a t a j ä t t a . Miks 
pole l a e v a n d u s e l k a h j u vä l i s ­
s a d a m a t e s r a h a ü le k a n d a , 
o m a meremees te l e m a k s a b 
a g a nii t agas iho id l iku l t? Kogu 
aeg m õ j u b n e n d e r ahako t i l e 
k a reisi p laneer imise m i t t e ­
v a s t a v u s tegelikele tööt ingi-
mus t e l e . T ü h i s e i s a k u d s a d a -
m a i s ei o lene ü l d s e meeskon­
na t egevuses t , aga p r e e m i a s t 
jäetakse tihtipeale j u s t t ema 
i lma. Nä i t eks s a d a m a reidil 
se i s tes m e r e m e h e d j u b a tead­
sid, et re i s ipreemia t nad ei 
s a a - liiga kaua se is t i . 

Töö järgi tasumine. . . Kuna­
gi tegelesid kõik töös o sa l emi ­
se koefitsiendiga. See o n 
praegugi k a s u t u s e l . Kuid 
s u h t u m i n e sel lesse o n t u g e ­
vas t i m u u t u n u d . Kuulakem 
m e r e m e e s t e a r g u m e n t e . 

"Kui j a g a t a k s e väikesi sots -
võis t luse s u m m a s i d , läheb 
sel lest vaid õhkkond eba­
meeldivaks, mikrokliima hal­
veneb." 

"Hiljuti anti meile 400-rub-
lane preemia. See o n 4 0 mehe 
peale! Seda o n tobe jagada 
osaluskoefitsienti kasutades 
(pluss - mi inus 5 0 kopikat)." 

"Isemajandamise kohta. Nii­
s u g u s e n a nagu see mõiste 
praegu käibib pole seda laeval 
võimalik kasutada. Isemajan­
damine o n eelkõige hoolitsev-
us in majandamine, kui va­
hendid antakse majandus-
mehele se l leks kätte, et ku­
jundada kokkuhoidlikku 
s u h t u m i s t Aga kuidas on 
lood laevadega? Kuni rahali­
sed vahendid ei ole meeskon­
n a käes , ei s a a mingist i sema­
jandamises t rääkida. Praegu­
se süs teemi j u u r e s ei saa 
meeskond reisi tulemusi kui­
dagi mõjutada, ehkki teeb 
kõik võimaliku." 

Sel teemal meremeestega 
jut tu ajades j a ametiühingu-
koosolekute protokolle lehit­
sedes mõtlesin ma, et kas me 
mitte liiga sageli o m a arengu­
loo jooksul pole k a m p a a n i a ­
test v a i m u s t u n u d , poolda­
n u d mit tevajal ikke j a m õ n i ­
kord kogun i kah ju l ikke u u d ­
seid a lga tus i , pole a rve s t a ­
n u d koha l ikke olusid e g a ne i s 
o ludes töö tava te i n imes t e a r ­
v a m u s t . Kas on s i is m õ t e t end 
praegugi kõiges t n i i s u g u s e s t 
ahva t l eda l a s t a ? 

Kas mer i k u t s u b ? 

Varem pidasin ma mereme­
hi - mõned erandid välja ar­
vatud - tavalisteks kaup­
meesteks . Raha j a kaup, 
kaup ja raha. Ei mingit e lu, 
vaid ü k s üleüldine kaubava­
hetus . Esimestel päevadel m a 
küsisin igaühe käest: "Miks te 
meremeheks hakkasite?" 

Ma ei oodanud romantilist 
jut tu "mehisest elukutsest" 
ning igapäevasest "võitlusest 
stiihiaga". J u b a kursandina 
loobuvad mehed kas s i i s se ­
dasorti i l lusioonidest - või 
merest. 

Kuid ometi kohtasin m a siin 
nii romantikuid kui o m a ala 
fanaatikuid. Mis neid o n lae­
vastikku toonud? Põhjused 
on erinevad. Viimasel kohal ei 
ole ka võimalus endale kaupa 
muretseda. See ei ole viima­
ne, ent ka mitte peamine põh­
jus . Ma ei arva, e t selle mitte 

j u s t väga suure raha pärast 
(kui s ee o n eesmark iseene­
ses , s i is n ü ü d on meil märk­
s a parem võimalus kaldal 
raha teenida) on mehed nii 
paljust valmis loobuma ja ko-
dustes t - lähedastes t l ahus 
olema. 

Meremeeste suhted pere­
konnaga j a peresisesed s u h ­
ted o n pigem sotsioloogilise 
uurimise kui tavajutu teema. 
Ainult e t selle küs imusega ei 
tegele keegi. Sellest o n kahju. 
Spetsialistidele oleks si in am­
mendamatu tööpõld - "ujuv 
laboratoorium". 

Ma sat tus in meeskonda, 
k u s oli palju noori mehi. k e s 
pidevalt piinasid end mõttega 
neist , kes kaldale maha jäid. 
Aja jooksul tunded tuimene-
vad. Lahusolekuga harjutak­
s e ära, raske o n selle tee al­
g u s e s j a lõpus. Algul mõel­
dakse kogu aeg kodust, las ­
test, a r m s a m a s t Lõpus võtab 
võimust harjumus elada, ar­
mastada j a lapsi kasvatada 
e e m a l t suure vahemaa tak­
ka. Mõnel mehel m u u t u b s e e 
vahemaa kuristikuks, mis la­
hutab inimesed ükste isest 

"igaveseks. Kuid meri ometi 
kutsub . . . 

Oks tüürimees se letas mul­
le huvitavalt o m a elukutseva-
likut: "Ma töötasin enne teha­
s e s . J ä r s k u märkasin, et teel 
tööle kohtun kogu aeg ü h e 
koeraga. Kui m a talle j u b a 
tere hakkas in ütlema, s i is 
järsku sa in aru. et n i i sugune 
e lu ei ole minu jaoks. Kuigi o n 
palju inimesi, kes o n uhked, 
et käivad kümnete aastate 
kaupa U h t j a s a m a teed." 

Hulkuriveri? Uudishimu? 
Armastus o m a elukutse vas ­
tu? On's a s i ainult selles? 

Olen korduvalt kuulnud eri­
nevaid inimesi ütlemas: "Mit­
te meri ei kutsu , vaid kallas 
tõukab eemale." 

Oks meremees rääkis: "Olin 
mõned k u u d reservis j a tööta­
s in merelaevanduse majas. 
Mui jä i mulje, e t paljusid h u ­
vitab sea l vaid see , kuidas 
õigel ajal puhvetisaba ära võt­
t a j a m i s kaubamajas para­
jast i müügi le o n tulnud." 

Inimesed pole sel les süüdi , 
e t tänapäeva e lu oluline näi­
taja o n defitsiit. Võib muidu­
gi kõigest ü le olla j a h inge e e s t . 
hoolt kanda. Kui aga jälle 
m a a peale tagasi tuled, s i is • 
näed, et peret toita ja kasida 
pole millegagi. Nii si is sukel -
dudki jälle igapäevasesse rü­
s i n a s s e j a muudkui lahendad 
aga probleeme, mis veel äsja 
tundus id tühised j a pisike­
sed . 

Kord üt les mulle kapten: 
"Vaid laeval tunnen m a e n d 
vaba inimesena. Olen vaba 
eelkõige lõputuist konvent­
s ionaalsustest , kahjutundest 
kõigi p ä r a s t k e s on sunni tud 
o m a põhimõtted j a veendu­
m u s e d m a h a salgama. Merel 
olles teen m a o m a tööd j a m u 
peaülesanne o n seda võimali­
kult häst i teha. Siin pole tar­
vis va l skus t ega kohandu­
mist . Merel saad olla sa ise." 

Kapteni uusaastatervituses 
kõlas asja eest ü leskutse võt­
ta kõigil maskid maha ja olla 
loomulikum, seega si is ü k s ­
teisele lähemal. Kas pole s ee 
suur im väärtus, mis inimesel 
on . kui ta saab igas olukorras 
olla ta ise. 

(Järgneb) 
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Süütult süüdi mõistetud 
Oma lapsepõlvest räägib va­

naema harva, eriti nüüd, mil 
m e juba täiskasvanud oleme. 
Ent minu lapsepõlve ereda­
maid mälestusi on just need 
korrad, kui ta pikkamööda ja 
aeglaselt oma elust jutustas. 
Läbi talve ja värskete lume­
hangede tundusid siis tuppa 
tungivat minevikuhääled Si­
beri külast: külmunud koerte 
k ä h e haukumine, lumekru-
din juhusliku mööduja jalge 
all j a eriline õhusrippuv vai­
k u s , mis oleks nagu kaega 
kombitav ja haaraks sind üle­
ni. Selline külmast helisev 
vaikus hõljus tavaliselt püha­
päeviti küla kohal, kus m u 
e m a ja vanaema elasid seitse­
te ist aastat. 

M u ema vanemad olid üht ­
moodi kange loomuga, ehkki 
te ine teistest rahvusest — i sa 
oli venelane j a ema Volga 
sakslane. Vanaema oli pärit 
lasterikkast Steinide perest, 
k u s oli viis öde ja vend, e m a 
lemmik pesamuna Herman, 
terane ja väga musikaalne 
poiss.Ilma kõrvalise abita õp­
p i s ta ära bajaani- ja kitarri­
mängu. Nooti tundmata võis 
ta kuuldud viisi järele mängi­
d a igal pillil, mis talle kätte 
sa t tus . Kui poleks sõda tul­
n u d , oodanuks teda ehk s u u r 
tulevik. Nagu paljusid Nõu­
kogude sakslasi saadeti teda­
gi nn. tööarmeesse, kust ta 
e n a m tagasi e i tulnud. Taga­
s i ei tulnud k a meie vanava­
naema, kes poega otsima 
läks . Sõja elasid üle ainult 
k a k s õde - kõige noorem ja 
kõige vanem. Keskmised ja-

fasid venna saatust ja huk-
us id tõöarmees. Elja suri 

näl ia kätte. Ira külmus ära 
töölt koju tulles. Karjused 
leidsid ta alles kevadel. 

Meie vanaema Emma oli 
õdedest noorim, ja nagu seda 
sageli juhtub, andestati talle 
paljud vallatused, mille eest 
vanemad lapsed karmi käega 
vanaemalt võtta said. Venela­

sele meheleminek oli aga va­
navanaema silmis andesta­
matu tegu. Emmal tuli minna 
vastu vanemate tahet. Ja 
nagu karistuseks sõnakuul­
matuse eest sai temast lapse­
ga lesk, kes muide polnud 
jõudnudki seaduslikuks nai­
seks saada. Oli ju 1941. aas­
ta. 

Vanaisa Aleksei ei näinud 
oma tütart kunagi - too sün­
dis 1941 . aasta novembris. 
1943. aastal tulnud teade üt­
les, et vanaisa oli jäänud ku­
sagil Vinnitsa kandis tead­
mata kadunuks. 

Ema sündis tee peal, võõra­
pärase nimega Tšanõ jaamas. 
Kui Emmal rongis sünnitus­
valud algasid, jäeti ta maha ja 
saadeti haiglasse. Väljasaa­
detud Nõukogude sakslased 
jätkasid oma teekonda tund­
matusse, vanaema oli saatus 
määranud Siberi hangede va­
hele eksinud väikesesse Se­
vernaja Zabulga külasse, 
õigemini küll mitte saatus, 
vaid "kõigi rahvaste isa" tark 
tahe, mis kuulutas Nõukogu­
de sakslased vaenlasteks ja 
potentsiaalseteks reetjateks. 
Ei päästnud meie vanaema 
ka tema sõdurist mees, kes 
kaevikutes naise vabaduse la 
õnne eest võitles ning andis 
selle õnne nimel kõige väär­
tuslikuma siin ilmas - elu. 

Severnaja Zabulga erines 
tavalisest Siberi külast juba 
kasvõi selle poolest, et külaks 
ei saanudki teda õieti nimeta­
da. S e e oli auul, kus elasid 
kasahhid, kes kunagi olid 
teadmata põhjustel sinna 
asustatud ja moodustasid 
nüüd seal kasahhi kogukon­
na. Teatud määral vanaemal 
ehk isegi vedas, e t ta nimelt 
sellesse auuli sattus, sest ka­
sahhid suhtusid väljasaade­
tud sakslastesse hoopis teisi­
ti kui siberlased. Kas oli see 
auul stalinlikust propagan­
dast puutumata jäänud või 
oli põhjuseks tuntud saksa 

tööarmastus, aga kasahhide 
vaenulikkust vanaema tunda 
ei saanud. Paraku ei saanud 
sedasama öelda paljude vene 
külade kohta, mille elanikud 
katsusid väljasaadetuid va­
hel üsna värvikalt kujutada. 
Vanaema meenutas hiljem 
sageli, kuidas neid regedega 
jaamast auuli oli veetud. Tee 
viis läbi mitme küla ja rahvast 
tuli murdu vaatama, kas väl­
jasaadetutel on ikka sarved ja 
saba ning muud inimsoo 
vaenlasele iseloomulikud ma­
nused. Paljud olnud imestu­
nud ja natuke isegi pettunud, 
kui nad oodatu asemel nägid 
õnnetuid ärakülmanud lapsi 
ja naisi, kes ei erinenud neist 
endist millegi poolest peale 
selle, et nad arusaamatut 
keelt rääkisid. 

Ema mäletab muide siiani 
peale saksa keele ka paljusid 
kasahhi sõnu, sest õppima 
pidi ta esialgu kasahhi koolis. 
Kümne aasta pärast, kui 
emal ja vanaemal lubati min­
na elama teise külla, läks ema 
uuesti esimesse klassi, see­
kord juba vene kooli. Kasah­
hi keelt rääkis ta tookord pa­
remini kui vene keelt. Suure 
vene keelega tuli ast-best 
peale hakata. Kui kool läbi 
sai, sõitis ema Eestisse. Va­
naema ei hoidnud teda taga­
si, sest ta ei tahtnud tütrele 
oma saatust. On lausa aru­
saamatu, kuidas vanaema pi­
das vastu üle jõu käivale töö­
le alguses kolhoosis, kus tal 
tuli kõike teha, pärast sov­
hoosis varavalgest hilisõhtu­
ni rabades. Küllap noorus ja 
looduse poolt antud tugev 
tervis päästsid vanaema nii 
sõja ajal kui ka pärast seda. 
Sovhoosis ei jätkunud inime­
si. Vanaema alustas hommi­
kul vasikatele sööda etteand­
misest, hoolitses nende eest 
kogu päeva ja lõpetas oma töö 
öö hakul. Mida vähemaks 
sööta jäi, seda sagedamini va­
sikad surid. Ka lõpnud loo­

made äraviimine selleks mää- mängida läbipaistvate jääpu-
ratud kohta kuulus vanaema rikatega, mis onni madalast 
kohustuste hulka. Külatagu- laest alla rippusid, 
se metsa veerde oli kaevatud Mõned lugejad tahavad 
sügav auk, kuhu vaesed loo- mulle ehk ütelda, et sõjaajal 
mad viidigi. Ühel õhtul, kar- oli kõigil raske. Kuid repres-
tes tütart üksi külma majja seeritud rahvastele osaks-
jätta. võttis vanaema ta kaa- saanud kannatused olid 
sa. Selgi korral oli tarvis üks kunstlikult tekitatud, mistõt-
surnud vasikas ära viia. Ja tu neile langes kahekordne 
tõtt-õelda juhtus harva päe- koorem. Räägitakse, et kan-
va, kui seda tööd polnud. natused õilistavad inimest 
Sõitnud augule võimalikult Ma ei tea, võibolla on see 
lähedale, lükkas vanaema tõesti nii. Aga ma tean seda, 
juba kangestunud loomalal- et inimene ei tohi kannatada 
ba auku. Ja äkki lendas sealt teise inimese tuju tõttu. Juba 
midagi välja, vanaema peaae- vanasti öeldi, et võim huku-
gu jalust maha lüües. Hobu- tab inimese ja et absoluutne 
ne rebis end korsates taha- võim hukutab absoluutselt 
poole ja vanaema jõudis vae- Stalinismi ajalugu kinnitab 
vu rekke istuda, kui nad juba seda veel kord. Ja et see kõik 
küla poole kihutasid. Vastas- ei korduks, on ainult üks tee 
suunda kadus pikkade hüpe- - demokraatlik riik. 
tega hunt, kelle pidusõõ-
maaega oli nii ootamatult häi- Irina Olenina 
ritud. Vanaema meenutas 
ikka, kuidas üleni vahus ho­
bune ei suutnud kaua rahu­
neda ja korskas aeg-ajalt, 
ema hirmu taas läbi elades. (Tl r>4-n4-it A 
Sealtpeale vanaema tütart ^^XioVCLVXLCL 
kaasa ei võtnud ja jättis ta 
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külanõukogu saadikuks. 
kuid selles ametis ei saanud Toimetus palub kõigil, kes 
ta kaua olla. Pärast tütre ära- on pöördunud meie poole aja-
sõitu lahkus ka vanaema Si- lehe kättesaamise asjus, 
berist, kus ta oli elanud pöörduda "Ajakirjanduslevi" 
peaaegu kakskümmend aas- kohaliku esinduse poole. Või-
tat. Välja arvatud mõned vii- mälik. et "Eesti Meremeest" ei 
mased aastad, pidi ta nagu ole maakondade vahel jaota-
kõik teisedki väljasaadetud tud vastavalt soovijate hulga-
käima alguses iga kuu, hiljem te. sest "Ajakirjanduslevi" Va-
harvemini end kohalikus ku- bariikliku Agentuuri teateil 
lanõukogus näitamas. Sel- on möödunud aastal palju 
leks tuli mis tahes ilmaga ajalehti müümata jäänud, 
minna mitu kilomeetrit naa- ppdrjandusleyi" nõudel vä-
berkülla. kust vahel pääses neneb meie ajalehe trükiarv, 
tagasi alles mõne päeva pä- seekord 500 eksemplari võr-
rast Talvel leidis ta oma ra. Käesoleval aastal ei ole 
naabrite hooleks jäetud tütre k u J 1 ,yäiina]ik "Eesti Mere-
tagasi tulles sageli poolkül- m e e s t . tellida, kuid ka toime-
mununa. kuid kuivade silma J ^ e* o I e suuteline ajalehti 
dega, sest ükskord saavad ka Kodudesse saatma, 
oisarad otsa Väikese tüdru­
ku ainus meelelahutus oli 

Eesti Merelaevanduse laevade 
asukoht seisuga 19. m ä r t s 
(peadispetšeri osakonna andmeil): 

"IVAN BABUSKIN" — t e e l 
Beaumon t'ist Tallinna 

"70-LETUE OKTJABRJA" — 
Leningradis 

"VIKTOR BAKAJEV" — teel 
Tallinnast USA-sse 

"KRISTJAN PALUSALU" —-
teel Leningradist Houstonisse 

"VIKTOR KINGISSEPP" — 
Leningradis 

"SKULPTOR MATVEJEV" — 
Riias 

"NIKOLAI J A N S O N " — 
Tallinnas 

"BORISS BUVIN- — Abidjanis 
"NIKOLAI V I L K 0 V ' — 

Marielis 
"TIMUR FRUNZE" — t e e l 

Tallinnast Lagosesse 
"ALEKSANDR OSSIPOV" — 

Norrköpingis 
"LENINSKAJAGVARDIJA" — 

Tallinnas __ 
"ALEKSANDRA ARTJUHHI-

NA" — Tallinnas 
"ANDREI ANDREJEV" — teel 

Ventsp ilsist Casablancasse 
"MAKSIM LITVTNOV" — teel 

Las Palmasest Conakrysse 
"PJOTR KRASSIKOV" — 

Abidjanis 
"VASSILI ŠELGUNOV" — 

Lagoses 
, pJ0SSIF DUBROVINSKI" — 

Neile, kes ootavad.,. 
teel Antwerpenist Bandjuli 

"NIKOLAI SVERNIK" — teel 
Bilbaost Nouakchotti 

"JOHANNES LAURISTIN" — 
Tallinnas 

"JAAN ANVELT" — 1 allinnas 
"OLGA VARENTSOVA" — 

Pointe Noire'is 
" I V A N RUSSAKOV" — 

Tallinnas 
"PAVEL D A U G E " — t e e l 

Abidjanist Las Palmasesse 
"MIHHAIL KEDROV" — teel 

Norrköpingist Džiddasse 
"IVANTJELOSTOTSKI" — 

Rijekas 
"ALEKSANDR VINOKUROV" 

— teel Akabast Ceutasse 
"VERA LEBEDEVA" — Port 

Gentilis 
" I V A N POKROVSKI" — 

remondis Szczecinis 
" VILJANO" — Kaliningradis 
"GRUMANT" —Tallinnas 
"GULBENE" — Tallinnas 
"KOHTLA" — Bremenis 
"KÕPU" — tee l Barcelonast 

Takoradisse 
"PAIDE" — teel Las Palmasest 

Tallinna 
"POVENETS" — tee l 

Kaliningradist Savonasse 
"RISTNA" —teel Kaliningradist 

Birkenheadi 
"HELTERMAA" — remondis 

Loksal 
"SEGEŽA" — Bremenis 
"OSVALD TUUL" — Gentis 
"HUDOZNIK NESTEROV" — 

teel Gdyniast Riiga 
"IVAN RABTSINSKI" — Gävles 
"ARNOLD SOMMERLING" — 

Alexandrias 
"HUDOZNIK PIMENOV" — 

Gdynias _ 
"HUDOZNIK KORIN" — teel 

Tallinnast Rocheforfi 
"JURI KLEMENTJEV" — 

Leningradis 
"KAPTEN VOOLENS" — 

Tallinnas 
. "MEHHAANIK KRULL" — 
Arbus is 

"JUNOI PARTIZAN" — teel 
Leningradist Gravesendi 
. "KESSULAID" —teel Helsinkist 
Arhusi 

"VIIRELAID" —Tallinnas 
"MANILAID" — Oskarshamnis 
"SUURLAID" — remondis 

Amsterdamis „ 
"HEINLAID" — teel Arhusist 

Helsinkisse 
"VASSILI KUTSER" — 

Nestvedis 
"FRITZIS GAILIS" — 

Södertaljes 
"GLEB SEDIN" — Göterborgis 
"FRITZIS ROZIN" — Bremenis 
"AUGUST KULBERG" — 

Ventspilsis 
"AMBLA" — Haldenis 
"ANDJALFELD" — Moerdijkis 
"AEGNA" — Sarpsborgis 
"KABONA" — Amsterdamis 
"MOHNI" — teel Tallinnast 

Leningradi 
"RAPLA" —Leningradis 
" SEMJON ROSAL*—remondis 

Loksal 
"TERIBERKA" —Moerdijkis 
"VIRTSU" — teel Rotterdamist 

Tallinna 
"KARL KRUŠTEIN" — 

Sarpsborgis 
"OSMUSSAAR" — teel 

Ventspilsis^ Brüsselisse 
"OTEPÄÄ" — teel Dordrechtist 

Tallinna 
"TAHKUNA" — teel 

Dordr»< htist T;illinna 
"ARNOLD VKIMER" — teel 

Lisboast Hamburgi 
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